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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Úvod
Zelená dohoda je jádrem evropské strategie pro nový udržitelný růst a zaměstnanost a 
katalyzátorem transformace, jejímiž hlavními cíli jsou klimatická neutralita a blahobyt našich 
občanů. Balíček Fit for 2030 stanoví rámec pro tuto transformaci prostřednictvím uceleného 
souboru návrhů, který vychází ze stávajících právních předpisů v oblasti klimatu a energetiky, 
ale posouvá je na novou úroveň a zároveň zajišťuje součinnost s ostatními politikami EU. 
Revidovaná směrnice o obnovitelných zdrojích energie je klíčovou součástí tohoto balíčku, 
kterou musíme ihned přijmout, protože není čas na druhé šance. Spolu s dalšími vzájemně 
propojenými návrhy z balíčku řeší jednu z největších výzev, kterým čelíme: stále rostoucí 
poptávku po energii a zároveň zajištění, aby energie pocházela z obnovitelných zdrojů, aby 
bylo možné dosáhnout cílů stanovených evropským právním rámcem pro klima a zároveň 
chránit životní prostředí a blaho našich občanů. 

Evropský právní rámec pro klima zakotvuje do právních předpisů cíl stanovený v Zelené 
dohodě pro Evropu, aby se hospodářství a společnost Evropy staly klimaticky neutrálními do 
roku 2050. Právní rámec rovněž stanoví průběžný cíl snížit čisté emise skleníkových plynů do 
roku 2030 nejméně o 55 % ve srovnání s úrovní z roku 1990. Klimatická neutralita do roku 
2050 znamená dosažení nulových čistých emisí skleníkových plynů v EU snížením emisí, 
investicemi do ekologických technologií a ochranou našeho přírodního prostředí. To znamená 
transformaci historických rozměrů, kterou Evropa v nadcházejících desetiletích podstoupí.

Stabilní a předvídatelný regulační investiční rámec
Glasgowský pakt vyzývá k urychlení vývoje, zavádění a šíření technologií a přijímání politik 
pro přechod na nízkoemisní energetické systémy, mimo jiné rychlým rozšířením zavádění 
výroby čisté energie a opatření v oblasti energetické účinnosti, včetně urychlení úsilí o 
postupné ukončení výroby elektřiny z uhlí bez omezení a postupné ukončení neúčinných 
dotací na fosilní paliva, a zároveň k poskytování cílené podpory nejchudším a 
nejzranitelnějším skupinám v souladu s vnitrostátními podmínkami a s ohledem na potřebu 
podpory spravedlivé transformace. 

Abychom dekarbonizovali evropskou výrobu a spotřebu energie, které jsou společně 
zodpovědné za více než 75 % emisí skleníkových plynů v EU, musíme urychlit přechod od 
fosilních paliv k bezuhlíkovým řešením, která v současnosti vyrábějí necelou třetinu elektřiny 
v EU. Evropa má obrovský potenciál pro rozvoj všech typů udržitelných a obnovitelných 
zdrojů energie a naším cílem by měl být integrovaný energetický systém založený na 
obnovitelných zdrojích energie na celém kontinentu. To bude vyžadovat ambiciózní cíle v 
oblasti obnovitelné energie ve všech členských státech. Obnovitelný vodík je slibnou 
technologií, ale jeho dostupnost za přijatelnou cenu před rokem 2035 není navzdory nejlepším 
záměrům Komise zdaleka zaručena. Unie by měla umožnit náležité podmínky pro nové 
investice, aby byla učiněna správná rozhodnutí nejen v tomto investičním cyklu, ale i v tom 
následujícím. Tím by se také zajistila vyvážená transformace. Evropská unie proto musí 
zajistit stabilní a předvídatelné regulační prostředí, které zajistí nejen splnění cíle 55 % v roce 
2030, ale také klimatickou neutralitu do roku 2050. Musíme také našim občanům zajistit lepší 
transparentnost původu elektřiny. 
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Proporcionalita a subsidiarita
Zásady proporcionality a subsidiarity jsou stanoveny v článku 5 SFEU. Zásada 
proporcionality znamená, že k dosažení svých cílů přijme EU pouze taková opatření, která 
jsou nezbytná, a ne více. Zásada subsidiarity by měla chránit schopnost členských států 
přijímat rozhodnutí a opatření a povoluje zásah Unie, pokud cílů určité činnosti nemůže být 
dosaženo uspokojivě na úrovni členských států, ale může jich být lépe dosaženo na úrovni 
Unie. Dále zajišťuje, aby byly pravomoci vykonávány co nejblíže občanovi. Proto zpravodaj 
v souvislosti s touto legislativou podporuje použití směrnice. Komise správně upozorňuje na 
to, že přístup na úrovni EU je nezbytný k poskytnutí správných pobídek členským státům 
s různou úrovní ambicí, aby koordinovaným způsobem urychlily přechod od tradičního 
energetického systému založeného na fosilních palivech k integrovanějšímu a energeticky 
účinnějšímu energetickému systému založenému na obnovitelných zdrojích. Nákladově 
efektivního zrychleného rozvoje udržitelné energie z obnovitelných zdrojů v integrovanějším 
energetickém systému nemůže být totiž uspokojivě dosaženo pouze na úrovni členských států. 
Použití aktů v přenesené pravomoci ve směrnici však podle zpravodaje není v souladu s 
obecným cílem zásad proporcionality a subsidiarity. Unie je totiž oprávněna k výkonu 
pravomoci pouze tehdy, pokud členské státy nemohou uspokojivě dosáhnout cílů zamýšlené 
činnosti a pokud opatření na unijní úrovni může mít přidanou hodnotu.

Kritéria udržitelnosti
Zpravodaj vítá návrh Evropské komise, ale domnívá se, že tato revize by měla zaručit také 
soudržnost a konzistentnost politik. Proto navrhuje omezit podporu využívání primární lesní 
biomasy a zároveň uznává potřebu pokračující podpory využívání sekundární lesní biomasy, 
aby bylo zajištěno splnění klimatických cílů EU pro rok 2030. Za tímto účelem také zavádí 
nezbytné definice. Tato opatření také lépe zajistí ambice stanovené ve Strategii v oblasti 
biologické rozmanitosti a zároveň zohlední rozdíly a různá východiska mezi členskými státy a 
regiony v oblasti biologické rozmanitosti. 

Propady uhlíku
Je nezbytné, abychom chránili a zvyšovali cenné propady uhlíku, které v Unii máme. Aby byl 
zajištěn soulad s cíli zvýšení propadů v právním rámci pro klima a s návrhem Komise o 
LULUCF, je nezbytné, aby členské státy zlepšily monitorování a podávání zpráv o propadech 
uhlíku a využívání biomasy. Tento návrh stanoviska proto navrhuje zavést vnitrostátní plány 
v oblasti bioenergetiky, které umožní zohlednit různá východiska a specifické situace 
členských států a zároveň zajistí, že se při využívání biomasy zvýší propady uhlíku. Návrh 
stanoviska dále zavádí povinnost Evropské komise přijmout zvláštní legislativní návrh, který 
stanoví maximální hodnoty pro využívání lesní biomasy pro energetické účely na úrovni 
členských států. 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin vyzývá Výbor pro průmysl, 
výzkum a energetiku jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací 
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návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Zelená dohoda pro Evropu5 stanoví 
cíl, aby Unie do roku 2050 dosáhla 
klimatické neutrality způsobem, který 
přispěje k evropskému hospodářství, růstu 
a vytváření pracovních míst. Tento cíl a cíl 
snížit do roku 2030 emise skleníkových 
plynů o 55 %, který je stanoven v plánu 
dosažení cíle v oblasti klimatu do roku 
20306 schváleném Evropským 
parlamentem7 i Evropskou radou8, 
vyžadují transformaci energetiky 
a výrazně vyšší podíl obnovitelných zdrojů 
energie v integrovaném energetickém 
systému.

(1) Zelená dohoda pro Evropu5 stanoví 
cíl, aby Unie nejpozději do roku 2050 
dosáhla klimatické neutrality způsobem, 
který přispěje k evropskému udržitelnému 
hospodářskému, environmentálnímu a 
sociálnímu rozvoji, prosperitě a vytváření 
pracovních míst. Tento cíl a cíl snížit do 
roku 2030 emise skleníkových plynů 
alespoň o 55 %, který je stanoven 
v evropském právním rámci pro klima, 
vyžadují transformaci energetiky 
spočívající ve snížení spotřeby energií a 
zdrojů a zvýšení účinnosti a výrazně vyšší 
podíl obnovitelných zdrojů energie 
v integrovaném energetickém systému.

_________________ _________________
5 Sdělení Komise COM(2019) 640 final ze 
dne 11. prosince 2019, Zelená dohoda pro 
Evropu.

5 Sdělení Komise COM(2019) 640 final ze 
dne 11. prosince 2019, Zelená dohoda pro 
Evropu.

6Sdělení Komise COM(2020) 562 final ze 
dne 17. září 2020, Zvýšení cílů Evropy 
v oblasti klimatu do roku 2030: Investice 
do klimaticky neutrální budoucnosti ve 
prospěch našich občanů.
7Usnesení Evropského parlamentu ze dne 
15. ledna 2020 o Zelené dohodě pro 
Evropu (2019/2956(RSP)).
8Závěry Evropské rady ze dne 11. prosince 
2020, 
https://www.consilium.europa.eu/media/4
7344/1011-12-20-euco-conclusions-cs.pdf

Pozměňovací návrh 2

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 a (nový)



PE703.044v02-00 6/85 AD\1254777CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1a) Všeobecný akční program Unie 
pro životní prostředí na období do roku 
2030 (8. akční program pro životní 
prostředí) stanoví tematické prioritní cíle 
pro rok 2030 v oblastech zmírňování 
změny klimatu, přizpůsobování se této 
změně, ochrany a obnovy biologické 
rozmanitosti, netoxického oběhového 
hospodářství, nulového znečištění 
životního prostředí a minimalizace 
environmentálních tlaků z výroby a 
spotřeby ve všech odvětvích hospodářství, 
a uznává, že tyto cíle, které se zaměřují na 
příčiny škod na životním prostředí i jejich 
dopady, jsou ze své podstaty vzájemně 
propojeny. Dlouhodobým prioritním cílem 
8. akčního programu pro životní prostředí 
je rovněž to, aby nejpozději do roku 2050 
obyvatelé žili spokojeně, a to v mezích 
možností naší planety, v udržitelné 
ekonomice blahobytu, v níž se ničím 
neplýtvá, růst je regenerativní, Unie 
neutrální z hlediska klimatu a nerovnosti 
byly výrazně omezeny. Zdravé životní 
prostředí je základem dobrých životní 
podmínek všech lidí a je prostředím, v 
němž je chráněna biologická rozmanitost 
a ekosystémům se daří a příroda je 
chráněna a obnovována, což vede k 
posílení odolnosti vůči změně klimatu i 
přírodním katastrofám a jiným 
environmentálním rizikům.

Pozměňovací návrh 3

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1b) Všeobecný akční program Unie 
pro životní prostředí na období do roku 
2030 (8. akční program pro životní 
prostředí), což je rámec pro opatření Unie 
v oblasti životního prostředí a klimatu, se 
zaměřuje na urychlení ekologické 
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transformace na klimaticky neutrální, 
udržitelné, odolné a konkurenceschopné 
oběhové hospodářství bez toxických látek, 
efektivně využívající zdroje a založené na 
obnovitelných zdrojích energie, a to 
spravedlivým, rovným a inkluzivním 
způsobem, a na ochranu, obnovu a 
zlepšení stavu životního prostředí, mimo 
jiné zastavením a zvrácením úbytku 
biologické rozmanitosti. Podporuje a 
posiluje integrovaný politický a prováděcí 
přístup a je založen na Zelené dohodě pro 
Evropu. 8. akční program pro životní 
prostředí uznává, že dosažení této 
transformace si vyžádá systémovou 
změnu, která podle Evropské agentury pro 
životní prostředí musí být zásadní, 
transformační a průřezová a vést 
k důležitým posunům a přeorientování v 
rámci systémových cílů, pobídek, 
technologií, sociálních postupů a norem a 
v rámci znalostních systémů a přístupů ke 
správě věcí veřejných.

Pozměňovací návrh 4

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1c) Pro dosažení cílů je nezbytné 
zajistit, aby legislativní iniciativy, 
programy, investice, projekty a jejich 
provádění byly v souladu s cíli 8. akčního 
programu pro životní prostředí, přispívaly 
k nim a nepoškozovaly je. Kromě toho 
bude nutné zajistit, aby sociální 
nerovnosti vyplývající z dopadů a politik 
souvisejících s klimatem a životním 
prostředím byly minimalizovány a aby 
opatření přijatá na ochranu životního 
prostředí a klimatu byla prováděna 
sociálně spravedlivým a inkluzivním 
způsobem, jakož i začleňování hlediska 
rovnosti žen a mužů do politik v oblasti 
klimatu a životního prostředí, a to i 
začleněním genderového hlediska do 
všech fází procesu tvorby politik, aby byly 
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splněny cíle 8. akčního programu pro 
životní prostředí, a jako takové budou 
rovněž stanoveny jako základní podmínky 
v 8. akčním plánu pro životní prostředí.

Pozměňovací návrh 5

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1d) Cílem, který byl v 8. akčním 
programu pro životní prostředí stanoven 
pro rok 2030 v oblasti zmírňování změny 
klimatu, je rychlé a předvídatelné 
snižování emisí skleníkových plynů 
a současně posílení pohlcování pomocí 
přírodních propadů uhlíku v Unii, aby se 
dosáhlo cíle snížení emisí skleníkových 
plynů do roku 2030, jak je stanoveno 
v nařízení (EU)2021/1119, v souladu s 
klimatickými a environmentálními cíli 
Unie při současném zajištění spravedlivé 
transformace, v rámci níž nebude nikdo 
opomenut. S cílem přispět k dosažení 
svých cílů 8. akční program pro životní 
prostředí rovněž stanoví základní 
podmínku pro postupné ukončení dotací 
poškozujících životní prostředí, mimo jiné 
stanovením lhůty pro postupné ukončení 
dotací na fosilní paliva v souladu s ambicí 
omezit globální oteplování na 1,5 °C, 
jakož i závazný rámec Unie pro sledování 
pokroku členských států při postupném 
ukončování dotací na fosilní paliva a 
podávání zpráv o něm, a to na základě 
dohodnuté metodiky.

Pozměňovací návrh 6
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Vzhledem k tomu, že odvětví 
energetiky přispívá více než 75 % 

(2) Vzhledem k tomu, že odvětví 
energetiky přispívá více než 75 % 
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celkových emisí skleníkových plynů 
v Unii, hraje energie z obnovitelných 
zdrojů zásadní úlohu při plnění Zelené 
dohody pro Evropu a má zásadní význam 
pro dosažení klimatické neutrality do roku 
2050. Snižováním těchto emisí 
skleníkových plynů přispívá energie 
z obnovitelných zdrojů rovněž k řešení 
problémů souvisejících s životním 
prostředím, jako je úbytek biologické 
rozmanitosti.

celkových emisí skleníkových plynů 
v Unii, hraje energie z obnovitelných 
zdrojů zásadní úlohu při plnění Zelené 
dohody pro Evropu a má zásadní význam 
pro dosažení klimatické neutrality do roku 
2050. Snižováním těchto emisí 
skleníkových plynů přispívá energie 
z obnovitelných zdrojů rovněž k řešení 
problémů souvisejících s životním 
prostředím, které jsou zhoršovány změnou 
klimatu, jako je úbytek biologické 
rozmanitosti, znečištění půdy, vody a 
ovzduší, a pomáhá zlepšit kvalitu ovzduší 
a lidské zdraví. Zároveň je třeba, aby byla 
zavedena účinná kritéria udržitelnosti, 
která zabrání tomu, aby využívání energie 
z obnovitelných zdrojů tyto problémy 
zhoršovalo namísto toho, aby je 
zlepšovalo.

Pozměňovací návrh 7
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/2001 stanoví závazný 
cíl Unie dosáhnout do roku 2030 podílu 
energie z obnovitelných zdrojů na hrubé 
konečné spotřebě energie Unie ve výši 
minimálně 32 %. Podle plánu pro dosažení 
cíle v oblasti klimatu by se podíl energie 
z obnovitelných zdrojů na hrubé konečné 
spotřebě energie musel do roku 2030 zvýšit 
na 40 %, aby bylo dosaženo cíle Unie 
v oblasti snižování emisí skleníkových 
plynů10. Cíl stanovený v článku 3 uvedené 
směrnice je proto třeba zvýšit.

(3) Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/2001 stanoví závazný 
cíl Unie dosáhnout do roku 2030 podílu 
energie z obnovitelných zdrojů na hrubé 
konečné spotřebě energie Unie ve výši 
minimálně 32 %. Podle plánu pro dosažení 
cíle v oblasti klimatu by se podíl energie 
z obnovitelných zdrojů na hrubé konečné 
spotřebě energie musel do roku 2030 zvýšit 
na minimálně 45 %, aby bylo dosaženo 
cíle Unie v oblasti snižování emisí 
skleníkových plynů10. Cíl stanovený 
v článku 3 uvedené směrnice je proto třeba 
zvýšit.

__________________ __________________
9 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/2001 ze dne 11. prosince 2018 
o podpoře využívání energie 
z obnovitelných zdrojů (Úř. věst. L 328, 
21.12.2018, s. 82–209).

9 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/2001 ze dne 11. prosince 2018 
o podpoře využívání energie 
z obnovitelných zdrojů (Úř. věst. L 328, 
21.12.2018, s. 82–209).
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10 Bod 3 sdělení Komise COM(2020) 562 
final ze dne 17. září 2020, Zvýšení cílů 
Evropy v oblasti klimatu do roku 2030: 
Investice do klimaticky neutrální 
budoucnosti ve prospěch našich občanů.

10 Bod 3 sdělení Komise COM(2020) 562 
final ze dne 17. září 2020, Zvýšení cílů 
Evropy v oblasti klimatu do roku 2030: 
Investice do klimaticky neutrální 
budoucnosti ve prospěch našich občanů.

Pozměňovací návrh 8
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Stále více se uznává, že je třeba 
sladit politiky v oblasti bioenergie se 
zásadou kaskádového využívání 
biomasy11 s cílem zajistit spravedlivý 
přístup na trh se surovinami biomasy pro 
rozvoj inovativních řešení s vysokou 
přidanou hodnotou založených na 
biotechnologiích a udržitelného oběhového 
biohospodářství. Při vývoji režimů podpory 
pro bioenergii by proto členské státy měly 
zohlednit dostupné udržitelné dodávky 
biomasy pro energetické a neenergetické 
účely a zachování vnitrostátních propadů 
uhlíku a ekosystémů v lesích, jakož 
i zásady oběhového hospodářství 
a kaskádového využívání biomasy 
a hierarchii způsobů nakládání s odpady 
stanovenou ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady 2008/98/ES12. Za tímto 
účelem by neměly poskytovat žádnou 
podporu na výrobu energie z pilařského 
dřeva, dýhařského dřeva, pařezů a kořenů 
a neměly by podporovat – s výjimkou 
přesně vymezených okolností – využívání 
jakostní kulatiny k výrobě energie. 
V souladu se zásadou kaskádového 
využívání by dřevní biomasa měla být 
využívána podle své nejvyšší ekonomické 
a environmentální přidané hodnoty v tomto 
pořadí priorit: 1) výrobky na bázi dřeva, 2) 
prodloužení jejich životnosti, 3) opětovné 
použití, 4) recyklace, 5) bioenergie a 6) 
likvidace. Není-li pro dřevní biomasu 
žádné jiné ekonomicky životaschopné nebo 
ekologicky vhodné použití, pomůže její 
energetické využití snížit výrobu energie 

(4) Stále více se uznává, že je třeba 
sladit politiky v oblasti bioenergie se 
zásadou kaskádového využívání biomasy11 
s cílem zajistit spravedlivý přístup na trh se 
surovinami biomasy pro rozvoj 
inovativních řešení s vysokou přidanou 
hodnotou založených na biotechnologiích 
a udržitelného oběhového biohospodářství 
a s cílem přispět k plnění klimatických 
cílů. Při vývoji režimů podpory pro 
bioenergii by proto členské státy měly 
zohlednit dostupné udržitelné dodávky 
biomasy pro energetické a neenergetické 
účely a zachování vnitrostátních propadů 
uhlíku a ekosystémů v lesích, jakož 
i zásady oběhového hospodářství 
a kaskádového využívání biomasy a zavést 
hierarchii způsobů nakládání s odpady 
stanovenou ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady 2008/98/ES12. Za tímto 
účelem by neměly poskytovat žádnou 
podporu na výrobu energie z primární 
dřevní biomasy. V souladu se zásadou 
kaskádového využívání by sekundární 
dřevní biomasa měla být využívána podle 
své nejvyšší ekonomické 
a environmentální přidané hodnoty v tomto 
pořadí priorit: 1) výrobky na bázi dřeva, 2) 
prodloužení jejich životnosti, 3) opětovné 
použití, 4) recyklace, 5) bioenergie a 6) 
likvidace. Není-li pro sekundární dřevní 
biomasu žádné jiné ekonomicky 
životaschopné nebo ekologicky vhodné 
použití, pomůže její energetické využití 
snížit výrobu energie z neobnovitelných 
zdrojů. Režimy podpory bioenergie 
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z neobnovitelných zdrojů. Režimy podpory 
bioenergie členských států by proto měly 
být zaměřeny na takové vstupní suroviny, 
u nichž existuje malá tržní konkurence 
s odvětvími surovin a jejichž získávání je 
považováno za pozitivní jak pro klima, tak 
pro biologickou rozmanitost, aby se 
zabránilo negativním podnětům 
k neudržitelným způsobům bioenergetiky, 
jak je uvedeno ve zprávě Společného 
výzkumného střediska „Využívání dřevní 
biomasy pro výrobu energie v EU“13. Na 
druhé straně je při definování dalších 
důsledků zásady kaskádového využívání 
nutné uznat vnitrostátní specifika, jimiž se 
členské státy řídí při koncipování svých 
režimů podpory. Prioritní možností by 
mělo být předcházení vzniku odpadů, 
opětovné použití a recyklace odpadů. 
Členské státy by neměly vytvářet režimy 
podpory, které by byly v rozporu s cíli 
v oblasti nakládání s odpady a které by 
vedly k neúčinnému využívání 
recyklovatelného odpadu. Kromě toho by 
v zájmu zajištění účinnějšího využívání 
bioenergie neměly členské státy od roku 
2026 poskytovat podporu zařízením 
vyrábějícím pouze elektřinu, pokud se 
zařízení nenacházejí v regionech se 
zvláštním statusem, pokud jde o jejich 
přechod od fosilních paliv, nebo pokud 
zařízení využívají zachycování a ukládání 
uhlíku.

členských států by proto měly být 
zaměřeny na takové vstupní suroviny, 
u nichž existuje malá tržní konkurence 
s odvětvími surovin a jejichž získávání je 
považováno za pozitivní jak pro klima, tak 
pro biologickou rozmanitost, aby se 
zabránilo negativním podnětům 
k neudržitelným způsobům bioenergetiky, 
jak je uvedeno ve zprávě Společného 
výzkumného střediska „Využívání dřevní 
biomasy pro výrobu energie v EU“13. Na 
druhé straně je při definování dalších 
důsledků zásady kaskádového využívání 
nutné uznat vnitrostátní specifika, jimiž se 
členské státy řídí při koncipování svých 
režimů podpory. Komise by měla přijmout 
prováděcí akt o způsobu uplatňování 
zásady kaskádového využívání biomasy za 
účelem využití veškeré biomasy v souladu 
s její nejvyšší environmentální a 
ekonomickou přidanou hodnotou, 
přičemž zohlední technologické inovace, 
dostupné objemy vstupních surovin a 
podíl již existujících konkurenčních 
průmyslových použití jiných, než je využití 
energie, se zaměřením na režimy podpory 
a s náležitým ohledem na vnitrostátní 
specifika a přírodní škodlivé činitele, jako 
jsou přírodní požáry, škůdci a choroby, a 
přitom maximalizuje pozitivní dopad 
bioenergie na klima a minimalizuje 
škodlivé dopady na biologickou 
rozmanitost. Prioritní možností by mělo 
být předcházení vzniku odpadů, opětovné 
použití a recyklace odpadů. Členské státy 
by neměly vytvářet režimy podpory, které 
by byly v rozporu s cíli v oblasti nakládání 
s odpady a které by vedly k neúčinnému 
využívání recyklovatelného odpadu. 
Kromě toho by v zájmu zajištění 
účinnějšího využívání bioenergie neměly 
členské státy od roku 2026 poskytovat 
podporu používání dřevní biomasy v 
zařízeních vyrábějících pouze elektřinu, 
pokud se zařízení nenacházejí v regionech 
se zvláštním statusem, pokud jde o jejich 
přechod od fosilních paliv, nebo pokud 
zařízení využívají zachycování a ukládání 
uhlíku. Na 26. zasedání konference 
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smluvních stran (COP26) Komise spolu se 
světovými lídry zvýšila úroveň 
celosvětových ambicí v oblasti ochrany a 
obnovy světových lesů a urychleného 
přechodu na dopravu s nulovými emisemi.

__________________ __________________
11Zásada kaskádového využívání má za cíl 
dosáhnout účinného využívání zdrojů při 
využívání biomasy tím, že jiné využití 
materiálů z biomasy bude upřednostněno 
před jejich energetickým využitím všude 
tam, kde je to možné, čímž se zvýší 
množství biomasy dostupné v rámci 
systému. V souladu se zásadou 
kaskádového využívání by dřevní biomasa 
měla být využívána podle své nejvyšší 
ekonomické a environmentální přidané 
hodnoty v tomto pořadí priorit: 1) výrobky 
na bázi dřeva, 2) prodloužení jejich 
životnosti, 3) opětovné použití, 4) 
recyklace, 5) bioenergie a 6) likvidace.

11Zásada kaskádového využívání má za cíl 
dosáhnout účinného využívání zdrojů při 
využívání biomasy tím, že jiné využití 
materiálů z biomasy bude upřednostněno 
před jejich energetickým využitím všude 
tam, kde je to možné, čímž se zvýší 
množství biomasy dostupné v rámci 
systému. V souladu se zásadou 
kaskádového využívání by dřevní biomasa 
měla být využívána podle své nejvyšší 
ekonomické a environmentální přidané 
hodnoty v tomto pořadí priorit: 1) výrobky 
na bázi dřeva, 2) prodloužení jejich 
životnosti, 3) opětovné použití, 4) 
recyklace, 5) bioenergie a 6) likvidace.

12 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2008/98/ES ze dne 
19. listopadu 2008 o odpadech a o zrušení 
některých směrnic (Úř. věst. L 312, 
22.11.2008, s. 3).

12 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2008/98/ES ze dne 
19. listopadu 2008 o odpadech a o zrušení 
některých směrnic (Úř. věst. L 312, 
22.11.2008, s. 3).

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

Pozměňovací návrh 9
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Rychlý růst a rostoucí nákladovou 
konkurenceschopnost výroby elektřiny 
z obnovitelných zdrojů je možné využít 
k uspokojení rostoucí poptávky po energii, 
například pomocí tepelných čerpadel pro 
vytápění prostorů nebo nízkoteplotních 
průmyslových procesů, elektrických 
vozidel v dopravě nebo elektrických pecí 
v některých odvětvích. Elektřinu 

(5) Rychlý růst a rostoucí nákladovou 
konkurenceschopnost výroby elektřiny 
z obnovitelných zdrojů je možné využít 
k uspokojení rostoucí poptávky po energii, 
například pomocí tepelných čerpadel pro 
vytápění prostorů nebo nízkoteplotních 
průmyslových procesů, elektrických 
vozidel v dopravě nebo elektrických pecí 
v některých odvětvích. Elektřinu 
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z obnovitelných zdrojů lze rovněž použít 
k výrobě syntetických paliv pro spotřebu 
v odvětvích dopravy, která lze obtížně 
dekarbonizovat, jako je letecká a námořní 
doprava. Rámec pro elektrifikaci musí 
umožňovat důkladnou a účinnou 
koordinaci a rozšířit tržní mechanismy tak, 
aby odpovídaly nabídce i poptávce 
v prostoru i v čase, stimulovaly investice 
do flexibility a pomohly integrovat velké 
podíly variabilní výroby energie 
z obnovitelných zdrojů. Členské státy by 
proto měly zajistit, aby se zavádění 
elektřiny z obnovitelných zdrojů nadále 
zvyšovalo přiměřeným tempem, 
a uspokojilo tak rostoucí poptávku. Za 
tímto účelem by členské státy měly zřídit 
rámec, který bude zahrnovat mechanismy 
slučitelné s trhem, a to s cílem odstranit 
zbývající překážky bránící tomu, aby měly 
bezpečné a přiměřené elektrizační soustavy 
vhodné pro vysokou úroveň energie 
z obnovitelných zdrojů, jakož i zařízení pro 
skladování energie plně začleněné do 
elektrizační soustavy. Tento rámec by měl 
zejména řešit zbývající překážky, včetně 
těch, které nejsou finanční povahy, jako je 
nedostatek digitálních a lidských zdrojů 
příslušných orgánů pro zpracování 
rostoucího počtu žádostí o povolení.

z obnovitelných zdrojů lze rovněž použít 
k výrobě syntetických paliv pro spotřebu 
v odvětvích dopravy, která lze obtížně 
dekarbonizovat, jako je letecká a námořní 
doprava. Měly by být vyvíjeny inovativní 
technologie, jelikož mohou přispět k 
dosažení cílů v oblasti klimatu do roku 
2030 a cílů do roku 2050. Rámec pro 
elektrifikaci musí umožňovat důkladnou 
a účinnou koordinaci a rozšířit tržní 
mechanismy tak, aby odpovídaly nabídce 
i poptávce v prostoru i v čase, stimulovaly 
investice do flexibility a pomohly 
integrovat velké podíly variabilní výroby 
energie z obnovitelných zdrojů. Členské 
státy by proto měly zajistit, aby se 
zavádění elektřiny z obnovitelných zdrojů 
nadále zvyšovalo přiměřeným tempem, 
a uspokojilo tak rostoucí poptávku. Za 
tímto účelem by členské státy měly zřídit 
rámec, který bude zahrnovat mechanismy 
slučitelné s trhem, a to s cílem odstranit 
zbývající překážky bránící tomu, aby měly 
bezpečné a přiměřené elektrizační soustavy 
vhodné pro vysokou úroveň energie 
z obnovitelných zdrojů, jakož i zařízení pro 
skladování energie plně začleněné do 
elektrizační soustavy. Tento rámec by měl 
zejména řešit zbývající překážky, včetně 
těch, které nejsou finanční povahy, jako je 
nedostatek digitálních a lidských zdrojů 
příslušných orgánů a odborného vedení 
pro účinnější a nákladově efektivnější 
včasné zpracování rostoucího počtu žádostí 
o povolení.

Pozměňovací návrh 10

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Zavádění hybridních tepelných 
čerpadel, která mohou využívat jako zdroj 
energie jak teplo, tak plyn, by mělo být 
podporováno v rámci kritérií směrnice o 
obnovitelných zdrojích energie, aby bylo 
dosaženo cílů v oblasti klimatu do roku 



PE703.044v02-00 14/85 AD\1254777CS.docx

CS

2030 a 2050. Poskytuje flexibilitu při 
využívání tepla jako zdroje energie a 
plynu jako přechodného zdroje energie 
směrem k cílům v oblasti klimatu do roku 
2030, jakož i zeleného plynu a plynného 
vodíku při plnění cílů v oblasti klimatu do 
roku 2050. V rámci kritérií revidované 
směrnice o obnovitelných zdrojích energie 
je třeba vyvinout a používat inovativní 
technologie, jako jsou hybridní tepelná 
čerpadla, neboť je lze využít jako 
přechodovou technologii k cílům v oblasti 
klimatu do roku 2030 a přispět k cílům v 
oblasti klimatu do roku 2050.

Pozměňovací návrh 11

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5b) Budoucí rámec EU pro správu 
ekonomických záležitostí by měl členské 
státy motivovat k provádění reforem 
nezbytných k urychlení ekologické 
transformace a k umožnění investic do 
potřebných technologií.

Pozměňovací návrh 12

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5c) Komise by měla předložit pokyny, 
které členským státům pomohou odstranit 
administrativní překážky, zejména s cílem 
zjednodušit a urychlit povolovací postupy 
pro projekty v oblasti energie z 
obnovitelných zdrojů, včetně klíčových 
ukazatelů výkonnosti (KPI) pro posouzení 
jejich pokroku. Zjednodušení postupů 
udělování správních povolení a dostatečné 
digitální a lidské zdroje orgánů mají 
zásadní význam pro rychlejší zavádění 
obnovitelných zdrojů energie, a tedy pro 
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dosažení cílů stanovených v této směrnici.

Pozměňovací návrh 13

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) V zájmu posílení širokého přijetí ze 
strany veřejnosti by členské státy měly 
zajistit možnost začlenění komunit 
obnovitelné energie do společných 
projektů spolupráce v oblasti energie z 
obnovitelných zdrojů na moři. Členské 
státy by kromě toho měly ve stále větší 
míře zvažovat možnost kombinovat výrobu 
energie z obnovitelných zdrojů na moři 
s přenosovými vedeními propojujícími 
několik členských států, a to v podobě 
hybridních projektů nebo v pozdější fázi 
více sdružené elektrizační soustavy. To by 
umožnilo tok elektřiny různými směry, 
čímž by se maximalizoval sociálně-
ekonomický blahobyt, optimalizovaly by se 
výdaje na infrastrukturu a umožnilo 
udržitelnější využívání moře.

Pozměňovací návrh 14

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Trh se smlouvami o nákupu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů rychle 
roste a vedle režimů podpory ze strany 
členských států nebo přímého prodeje na 
velkoobchodním trhu s elektřinou 
poskytuje doplňkovou cestu na trh 
s výrobou energie z obnovitelných zdrojů. 
Zároveň je trh se smlouvami o nákupu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů stále 
omezen na malý počet členských států 
a velkých společností, přičemž na velké 
části trhu Unie přetrvávají značné 

(9) Trh se smlouvami o nákupu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů rychle 
roste a vedle režimů podpory ze strany 
členských států nebo přímého prodeje na 
velkoobchodním trhu s elektřinou 
poskytuje doplňkovou cestu na trh 
s výrobou energie z obnovitelných zdrojů. 
Zároveň je trh se smlouvami o nákupu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů stále 
omezen na malý počet členských států 
a velkých společností, přičemž na velké 
části trhu Unie přetrvávají značné 
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administrativní, technické a finanční 
překážky. Stávající opatření na podporu 
využívání smluv o nákupu energie 
z obnovitelných zdrojů uvedená 
v článku 15 by proto měla být dále 
posílena prozkoumáním využití úvěrových 
záruk ke snížení finančních rizik těchto 
smluv, s přihlédnutím k tomu, že tyto 
záruky, pokud jsou veřejné, by neměly 
vytlačovat soukromé financování.

administrativní, technické a finanční 
překážky. Stávající opatření na podporu 
využívání smluv o nákupu energie 
z obnovitelných zdrojů uvedená 
v článku 15 by proto měla být dále 
posílena prozkoumáním využití úvěrových 
záruk ke snížení finančních rizik těchto 
smluv, s přihlédnutím k tomu, že tyto 
záruky, pokud jsou veřejné, by neměly 
vytlačovat soukromé financování. Státní i 
soukromí investoři by měli být rovněž 
vybízeni k vydávání evropských zelených 
dluhopisů na financování projektů nebo 
dotačních režimů pro zařízení na výrobu 
energie z obnovitelných zdrojů.

Pozměňovací návrh 15
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Budovy mají velký nevyužitý 
potenciál účinně přispívat ke snižování 
emisí skleníkových plynů v Unii. 
Dekarbonizace vytápění a chlazení v tomto 
odvětví prostřednictvím zvýšeného podílu 
energie z obnovitelných zdrojů na výrobě 
a využívání energie bude nezbytná k tomu, 
aby bylo dosaženo cíle stanoveného 
v plánu pro dosažení cíle v oblasti klimatu 
pro dosažení cíle Unie v oblasti klimatu, 
jímž je klimatická neutralita. Pokrok 
v oblasti využívání obnovitelných zdrojů 
pro vytápění a chlazení však v posledním 
desetiletí stagnuje a do značné míry závisí 
na zvýšeném využívání biomasy. Bez 
stanovení cílů pro zvýšení výroby 
a využívání energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách nebude možné sledovat pokrok 
a identifikovat úzká místa v zavádění 
obnovitelných zdrojů energie. Stanovení 
cílů navíc poskytne investorům 
dlouhodobý signál, a to i pro období 
bezprostředně po roce 2030. Půjde o 
doplněk k povinnostem týkajícím se 
energetické účinnosti a energetické 

(11) Budovy mají velký nevyužitý 
potenciál účinně přispívat ke snižování 
emisí skleníkových plynů v Unii. 
Dekarbonizace vytápění a chlazení v tomto 
odvětví prostřednictvím zvýšeného podílu 
energie z obnovitelných zdrojů na výrobě 
a využívání energie a také opatření v 
oblasti energetické účinnosti bude 
nezbytná k tomu, aby bylo dosaženo cíle 
stanoveného v plánu pro dosažení cíle 
v oblasti klimatu pro dosažení cíle Unie 
v oblasti klimatu, jímž je klimatická 
neutralita. Pokrok v oblasti využívání 
obnovitelných zdrojů pro vytápění 
a chlazení však v posledním desetiletí 
stagnuje a do značné míry závisí na 
zvýšeném využívání biomasy. Bez 
stanovení cílů pro zvýšení výroby 
a využívání energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách nebude možné sledovat pokrok 
a identifikovat úzká místa v zavádění 
obnovitelných zdrojů energie. Stanovení 
cílů navíc poskytne investorům 
dlouhodobý signál, a to i pro období 
bezprostředně po roce 2030. Půjde o 
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náročnosti budov. Proto by měly být 
stanoveny orientační cíle pro využívání 
energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách, které by usměrňovaly 
a podněcovaly úsilí členských států 
o využití potenciálu využívání a výroby 
energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách, podpořily rozvoj a integraci 
technologií, které vyrábějí energii 
z obnovitelných zdrojů, a zároveň poskytly 
jistotu investorům a zapojení na místní 
úrovni.

doplněk k povinnostem týkajícím se 
energetické účinnosti a energetické 
náročnosti budov. Proto by měly být 
stanoveny orientační cíle pro využívání 
energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách, které by usměrňovaly 
a podněcovaly úsilí členských států 
o využití potenciálu využívání a výroby 
energie z obnovitelných zdrojů 
v budovách, podpořily rozvoj a integraci 
inovativních technologií, které vyrábějí 
energii z obnovitelných zdrojů, a zároveň 
poskytly jistotu investorům a zapojení na 
místní úrovni.

Pozměňovací návrh 16

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Nedostatečný počet 
kvalifikovaných pracovníků, zejména osob 
provádějících instalaci a projektantů 
soustav vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů, zpomaluje 
nahrazování systémů vytápění 
využívajících fosilních paliv systémy 
založenými na obnovitelných zdrojích 
energie a je hlavní překážkou integrace 
obnovitelných zdrojů energie do budov, 
průmyslu a zemědělství. Členské státy by 
měly spolupracovat se sociálními partnery 
a společenstvími pro obnovitelné zdroje na 
předvídání potřebných dovedností. Měl by 
být k dispozici dostatečný počet vysoce 
kvalitních vzdělávacích programů 
a možností certifikace, které zajistí řádnou 
instalaci a spolehlivý provoz široké 
soustavy systémů vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů, a měly by být 
navrženy tak, aby přilákaly k účasti 
v těchto vzdělávacích programech 
a certifikačních systémech. Členské státy 
by měly zvážit, jaká opatření by měla být 
přijata, aby přilákala skupiny, které jsou 
v daných profesních oblastech v současné 
době nedostatečně zastoupeny. Seznam 

(12) Nedostatečný počet 
kvalifikovaných pracovníků, zejména osob 
provádějících instalaci a projektantů 
soustav vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů, zpomaluje 
nahrazování systémů vytápění 
využívajících fosilních paliv systémy 
založenými na obnovitelných zdrojích 
energie a je hlavní překážkou integrace 
obnovitelných zdrojů energie do budov, 
průmyslu a zemědělství. Členské státy by 
měly navázat partnerství a spolupráci s 
obchodními, regionálními a vzdělávacími 
orgány, se sociálními partnery 
a společenstvími pro obnovitelné zdroje na 
předvídání potřebných dovedností. Měl by 
být k dispozici dostatečný počet vysoce 
kvalitních vzdělávacích programů 
a možností certifikace, které zajistí řádnou 
instalaci a spolehlivý provoz široké 
soustavy systémů vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů, a měly by být 
navrženy tak, aby přilákaly k účasti 
v těchto vzdělávacích programech 
a certifikačních systémech. Členské státy 
by měly zvážit, jaká opatření by měla být 
přijata, aby přilákala skupiny, které jsou 
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vyškolených a certifikovaných osob 
provádějících instalaci by měl být 
zveřejněn, aby byla zajištěna důvěra 
spotřebitelů a snadný přístup 
k individualizovaným schopnostem 
projektantů a instalátorů zaručujícím 
řádnou instalaci a provoz vytápění 
a chlazení z obnovitelných zdrojů.

v daných profesních oblastech v současné 
době nedostatečně zastoupeny, a jak 
motivovat k podpoře nových a lepších 
dovedností s cílem konkrétně podpořit 
stabilní, místní a vysoce kvalitní 
zaměstnanost ve venkovských 
komunitách. Seznam vyškolených 
a certifikovaných osob provádějících 
instalaci by měl být zveřejněn, aby byla 
zajištěna důvěra spotřebitelů a snadný 
přístup k individualizovaným schopnostem 
projektantů a instalátorů zaručujícím 
řádnou instalaci a provoz vytápění 
a chlazení z obnovitelných zdrojů.

Pozměňovací návrh 17

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Aby bylo možné rozvíjet služby 
flexibility a vyrovnávání z agregace 
distribuovaných skladovacích zařízení 
konkurenčním způsobem, měl by být 
přístup k základním informacím 
o bateriích, jako je technický stav, stav 
nabití, kapacita a nastavení výkonu, 
v reálném čase poskytován za 
nediskriminačních podmínek a bezplatně 
vlastníkům nebo uživatelům baterií 
a subjektům jednajícím jejich jménem, 
jako jsou správci energetických systémů 
budov, poskytovatelé služeb mobility 
a další účastníci trhu s elektřinou. Je proto 
vhodné zavést opatření řešící potřebu 
přístupu k těmto údajům pro usnadnění 
činností souvisejících s integrací domácích 
baterií a elektrických vozidel, která doplní 
ustanovení o přístupu k údajům o bateriích 
souvisejícím s usnadněním nového použití 
baterií v [návrhu nařízení Komise 
o bateriích a odpadních bateriích, o zrušení 
směrnice 2006/66/ES a o změně nařízení 
(EU) 2019/1020]. Kromě ustanovení 
právních předpisů Unie o schvalování typu 

(16) Aby bylo možné rozvíjet služby 
flexibility a vyrovnávání z agregace 
distribuovaných skladovacích zařízení 
konkurenčním způsobem, měl by být 
přístup k základním informacím 
o bateriích, jako je technický stav, stav 
nabití, kapacita a nastavení výkonu, 
v reálném čase poskytován za 
nediskriminačních podmínek, v plném 
souladu s příslušnými ustanoveními 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/6791a a bezplatně vlastníkům 
nebo uživatelům baterií a subjektům 
jednajícím jejich jménem, jako jsou správci 
energetických systémů budov, 
poskytovatelé služeb mobility a další 
účastníci trhu s elektřinou, jako jsou 
uživatelé elektrických vozidel. Je proto 
vhodné zavést opatření řešící potřebu 
přístupu k těmto údajům pro usnadnění 
činností souvisejících s integrací domácích 
baterií a elektrických vozidel, která doplní 
ustanovení o přístupu k údajům o bateriích 
souvisejícím s usnadněním nového použití 
baterií v [návrhu nařízení Komise 
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vozidel by se měla použít ustanovení 
o přístupu k údajům o bateriích 
elektrických vozidel.

o bateriích a odpadních bateriích, o zrušení 
směrnice 2006/66/ES a o změně nařízení 
(EU) 2019/1020]. Kromě ustanovení 
právních předpisů Unie o schvalování typu 
vozidel by se měla použít ustanovení 
o přístupu k údajům o bateriích 
elektrických vozidel.

_____________
1a Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních 
údajů a o volném pohybu těchto údajů a o 
zrušení směrnice 95/46/ES (obecné 
nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. 
věst. L 119, 4.5.2016, s. 1).

Odůvodnění

Čl. 20a (nový) odst. 2 – Tyto požadavky by měly být v nařízení zachovány, aby z nich měli 
prospěch i uživatelé elektrických vozidel.

Pozměňovací návrh 18

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Uživatelé elektrických vozidel, 
kteří uzavírají smluvní dohody 
s poskytovateli služeb elektromobility 
a účastníky trhu s elektřinou, by měli mít 
právo obdržet informace a vysvětlení, jak 
podmínky dohody ovlivní užívání jejich 
vozidla a technický stav jeho baterie. 
Poskytovatelé služeb elektromobility 
a účastníci trhu s elektřinou by měli 
uživatelům elektrických vozidel jasně 
vysvětlit, jak budou odměňováni za služby 
flexibility, vyrovnávání a skladování 
elektřiny poskytované elektrizační soustavě 
a trhu používáním jejich elektrických 
vozidel. Uživatelé elektrických vozidel 
musí mít při uzavírání takových dohod 
v souvislosti s používáním jejich vozidla 

(18) Uživatelé elektrických vozidel, 
kteří uzavírají smluvní dohody 
s poskytovateli služeb elektromobility 
a účastníky trhu s elektřinou, by měli mít 
právo obdržet informace a vysvětlení, jak 
podmínky dohody ovlivní užívání jejich 
vozidla a technický stav jeho baterie. 
Poskytovatelé služeb elektromobility 
a účastníci trhu s elektřinou by měli 
uživatelům elektrických vozidel jasně 
vysvětlit, jak budou odměňováni za služby 
flexibility, jak jsou používány jejich 
souhrnné údaje, vyrovnávání a skladování 
elektřiny poskytované elektrizační soustavě 
a trhu používáním jejich elektrických 
vozidel. Uživatelé elektrických vozidel 
musí mít při uzavírání takových dohod 



PE703.044v02-00 20/85 AD\1254777CS.docx

CS

rovněž zajištěna práva spotřebitelů, 
zejména pokud jde o ochranu jejich 
osobních údajů, jako jsou poloha a jízdní 
zvyklosti. Součástí těchto dohod může být 
také upřednostnění uživatelů elektrických 
vozidel, pokud jde o typ elektřiny 
zakoupené pro použití v jejich elektrických 
vozidlech, jakož i další preference. Z výše 
uvedených důvodů je důležité, aby 
uživatelé elektrických vozidel mohli 
využívat své předplatné na více dobíjecích 
stanicích. To poskytovateli služeb 
určených uživateli elektrického vozidla 
rovněž umožní optimálně integrovat 
elektrické vozidlo do elektrizační soustavy, 
a to prostřednictvím předvídatelného 
plánování a pobídek založených na 
preferencích uživatele elektrického 
vozidla, což je rovněž v souladu se 
zásadami energetického systému 
zaměřeného na spotřebitele a prozumenty 
a s právem uživatelů elektrických vozidel 
jako konečných zákazníků zvolit si 
dodavatele podle ustanovení směrnice 
(EU) 2019/944.

v souvislosti s používáním jejich vozidla 
rovněž zajištěna práva spotřebitelů, 
zejména pokud jde o ochranu jejich 
osobních údajů a soukromí, jako jsou 
poloha a jízdní zvyklosti. Součástí těchto 
dohod může být také upřednostnění 
uživatelů elektrických vozidel, pokud jde 
o typ elektřiny zakoupené pro použití 
v jejich elektrických vozidlech, jakož 
i další preference. Z výše uvedených 
důvodů je důležité, aby bylo zajištěno co 
nejefektivnější využití dobíjecí 
infrastruktury, která má být zavedena, a 
aby se zvýšila důvěra spotřebitelů v 
elektromobilitu, je nezbytné, aby veřejně 
přístupné dobíjecí stanice mohli využívat 
všichni uživatelé bez ohledu na značku 
vozu a na to, zda jsou součástí smluvního 
platebního režimu a přijímají platební 
karty široce používané v Unii. To 
poskytovateli služeb určených uživateli 
elektrického vozidla rovněž umožní 
optimálně integrovat elektrické vozidlo do 
elektrizační soustavy, a to prostřednictvím 
předvídatelného plánování a pobídek 
založených na preferencích uživatele 
elektrického vozidla. To je rovněž 
v souladu se zásadami energetického 
systému zaměřeného na spotřebitele 
a prozumenty a s právem uživatelů 
elektrických vozidel jako konečných 
zákazníků zvolit si dodavatele podle 
ustanovení směrnice (EU) 2019/944.

Pozměňovací návrh 19

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Dobíjecí stanice, kde elektrická 
vozidla obvykle parkují delší dobu, 
například tam, kde lidé parkují z důvodu 
bydliště nebo zaměstnání, mají velký 
význam pro integraci energetického 
systému, a proto je třeba zajistit funkce 
inteligentního dobíjení. V tomto ohledu je 

(20) Dobíjecí stanice, kde elektrická 
vozidla obvykle parkují delší dobu, 
například tam, kde lidé parkují z důvodu 
bydliště nebo zaměstnání, mají velký 
význam pro integraci energetického 
systému, a proto je třeba zajistit funkce 
inteligentního a obousměrného dobíjení. 



AD\1254777CS.docx 21/85 PE703.044v02-00

CS

provozování veřejně nepřístupné běžné 
dobíjecí infrastruktury zvláště důležité pro 
integraci elektrických vozidel do 
elektrizační soustavy, neboť se tato 
infrastruktura nachází tam, kde jsou 
elektrická vozidla opakovaně zaparkována 
po dlouhou dobu, například v budovách 
s omezeným přístupem, na parkovištích 
zaměstnanců nebo na parkovištích 
pronajímaných fyzickým nebo právnickým 
osobám.

V tomto ohledu je provozování veřejně 
nepřístupné běžné dobíjecí infrastruktury 
zvláště důležité pro integraci elektrických 
vozidel do elektrizační soustavy, neboť se 
tato infrastruktura nachází tam, kde jsou 
elektrická vozidla opakovaně zaparkována 
po dlouhou dobu, například v budovách 
s omezeným přístupem, na parkovištích 
zaměstnanců nebo na parkovištích 
pronajímaných fyzickým nebo právnickým 
osobám.

Pozměňovací návrh 20

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Průmysl představuje 25 % spotřeby 
energie v Unii a je významným 
spotřebitelem vytápění a chlazení, pro než 
se v současné době používají z 91 % fosilní 
paliva. Plných 50 % poptávky po vytápění 
a chlazení je však nízkoteplotního druhu (< 
200 °C), pro který existují nákladově 
efektivní možnosti využívající obnovitelné 
energie, a to též prostřednictvím 
elektrifikace. Průmysl navíc využívá 
neobnovitelné zdroje jako suroviny 
k výrobě výrobků, jako jsou ocel nebo 
chemické látky. Dnešní rozhodnutí 
o průmyslových investicích budou určovat 
budoucí průmyslové procesy a energetické 
možnosti, které může průmysl zvažovat, 
takže je důležité, aby tato investiční 
rozhodnutí obstála i v budoucnu. Proto by 
měly být zavedeny referenční hodnoty, 
které by pobízely průmysl k přechodu na 
výrobní procesy založené na obnovitelných 
zdrojích, které jsou nejen poháněny 
obnovitelnou energií, ale využívají také 
obnovitelné suroviny, jako je např. 
obnovitelný vodík. Kromě toho je potřebná 
společná metodika pro výrobky označené 
jako částečně nebo plně vyrobené 
s využitím obnovitelné energie nebo za 
použití obnovitelných paliv nebiologického 

(21) Průmysl představuje 25 % spotřeby 
energie v Unii a je významným 
spotřebitelem vytápění a chlazení, pro než 
se v současné době používají z 91 % fosilní 
paliva. Plných 50 % poptávky po vytápění 
a chlazení je však nízkoteplotního druhu (< 
200 °C), pro který existují nákladově 
efektivní možnosti využívající obnovitelné 
energie, a to též prostřednictvím 
elektrifikace. Průmysl navíc využívá 
neobnovitelné zdroje jako suroviny 
k výrobě výrobků, jako jsou ocel nebo 
chemické látky. Dnešní rozhodnutí 
o průmyslových investicích budou určovat 
budoucí průmyslové procesy a energetické 
možnosti, které může průmysl zvažovat, 
takže je důležité, aby tato investiční 
rozhodnutí obstála i v budoucnu. Proto by 
měly být zavedeny referenční hodnoty, 
které by pobízely průmysl k přechodu na 
výrobní procesy založené na obnovitelných 
zdrojích, které jsou nejen poháněny 
obnovitelnou energií, ale využívají také 
obnovitelné suroviny, jako je např. 
obnovitelný vodík. Jelikož se očekává, že 
poptávka po vodíku z obnovitelných 
zdrojů v blízké budoucnosti překročí 
nabídku, je důležité účinně využívat 
všechny dostupné udržitelné vstupní 



PE703.044v02-00 22/85 AD\1254777CS.docx

CS

původu jako vstupní suroviny, a to 
s přihlédnutím ke stávajícím metodám 
Unie pro označování výrobků a k 
iniciativám v oblasti udržitelných výrobků. 
Tím by se zabránilo klamavým praktikám 
a zvýšila by se důvěra spotřebitelů. 
Vzhledem k tomu, že spotřebitelé 
upřednostňují výrobky, které přispívají 
k plnění cílů v oblasti životního prostředí 
a změny klimatu, by to navíc stimulovalo 
tržní poptávku po těchto výrobcích.

suroviny pro výrobu vodíku a za tímto 
účelem umožnit využívání vodíku z 
obnovitelných zdrojů i z obnovitelných 
paliv nebiologického původu pro všechny 
příslušné účely této směrnice. Kromě toho 
je potřebná společná metodika pro výrobky 
označené jako částečně nebo plně vyrobené 
s využitím obnovitelné energie nebo za 
použití obnovitelných paliv nebiologického 
původu jako vstupní suroviny, a to 
s přihlédnutím ke stávajícím metodám 
Unie pro označování výrobků a k 
iniciativám v oblasti udržitelných výrobků. 
Tím by se zabránilo klamavým praktikám 
a zvýšila by se důvěra spotřebitelů. 
Vzhledem k tomu, že spotřebitelé 
upřednostňují výrobky, které přispívají 
k plnění cílů v oblasti životního prostředí 
a změny klimatu, by to navíc stimulovalo 
tržní poptávku po těchto výrobcích.

Pozměňovací návrh 21

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Obnovitelná paliva nebiologického 
původu mohou být použita pro energetické 
účely, ale také pro neenergetické účely 
jako vstupní suroviny nebo suroviny 
v odvětvích, jako je ocelářství nebo 
chemický průmysl. Používání 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu pro oba účely plně využívá jejich 
potenciál nahradit fosilní paliva používaná 
jako vstupní suroviny a snížit emise 
skleníkových plynů v průmyslu, a mělo by 
proto být zahrnuto do cíle pro využívání 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu. Vnitrostátní opatření na podporu 
využívání obnovitelných paliv 
nebiologického původu v průmyslu by 
neměla vést k čistému nárůstu znečištění 
v důsledku zvýšené poptávky po výrobě 
elektřiny, kterou uspokojují nejvíce 
znečišťující fosilní paliva, jako je uhlí, 

(22) Obnovitelná paliva nebiologického 
původu mohou být použita pro energetické 
účely, ale také pro neenergetické účely 
jako vstupní suroviny nebo suroviny 
v odvětvích, jako je ocelářství nebo 
chemický průmysl, kde jsou často jedinou 
možností dekarbonizace a kde snižují více 
skleníkových plynů na jednotku vodíku 
než v dopravě nebo vytápění. V souladu se 
zásadou „energetická účinnost v první 
řadě“ používání obnovitelných paliv 
nebiologického původu pro oba účely plně 
využívá jejich potenciál nahradit fosilní 
paliva používaná jako vstupní suroviny 
a snížit emise skleníkových plynů 
v průmyslových postupech, které nelze 
přímo elektrifikovat obnovitelnými palivy, 
a mělo by proto být zahrnuto do cíle pro 
využívání obnovitelných paliv 
nebiologického původu. Vnitrostátní 



AD\1254777CS.docx 23/85 PE703.044v02-00

CS

motorová nafta, lignit, ropa, rašelina 
a ropná břidlice.

opatření na podporu využívání 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu v těchto průmyslových odvětvích 
by neměla vést k čistému nárůstu 
znečištění v důsledku zvýšené poptávky po 
výrobě elektřiny, kterou uspokojují nejvíce 
znečišťující fosilní paliva, jako je uhlí, 
motorová nafta, lignit, ropa, rašelina 
a ropná břidlice.

Pozměňovací návrh 22

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22a) Cíle v oblasti snižování emisí a 
klimatické neutrality by neměly být na 
úkor biologické rozmanitosti. Podle 
zprávy Evropské agentury pro životní 
prostředí o stavu vod jsou řeky v Unii ve 
špatném stavu a pouze 44 % je v dobrém 
nebo vysoce ekologickém stavu. Kromě 
chemického znečištění jsou největší 
hrozbou pro tyto důležité ekosystémy i 
„tlaky v oblasti energetiky a vodní 
elektrárny“. Evropské řeky jsou navíc 
považovány za nejroztříštěnější 
sladkovodní ekosystémy na světě. Zejména 
malé vodní elektrárny mohou ohrozit cíl 
obnovy 25 000 km volně tekoucích řek 
stanovený ve strategii v oblasti biologické 
rozmanitosti. Vliv vodní energie na 
biologickou rozmanitost byl značný: od 
roku 1970 poklesl stav stěhovavých 
sladkovodních druhů ryb o 93 %. Všechny 
nové vodní elektrárny by měly být 
vyloučeny z možnosti získat podporu nebo 
započítávat se do cílů. Kromě toho by za 
účelem získání podpory měla být stávající 
zařízení schopna splnit řadu požadavků: 
mimo jiné by měly být vyšší než 10 MW a 
měly by splňovat minimální ekologické 
požadavky stanovené v právních 
předpisech Unie.
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Pozměňovací návrh 23

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Používání obnovitelných paliv 
a elektřiny z obnovitelných zdrojů 
v dopravě může nákladově efektivním 
způsobem přispět k dekarbonizaci odvětví 
dopravy v Unii a zlepšit mimo jiné 
energetickou diverzifikaci v tomto odvětví 
a zároveň podpořit inovace, růst 
a zaměstnanost v hospodářství Unie 
a snížit závislost na dovozech energie. Za 
účelem dosažení zvýšeného cíle v oblasti 
úspor emisí skleníkových plynů 
stanoveného Unií by měla být zvýšena 
úroveň energie z obnovitelných zdrojů 
dodávané všem druhům dopravy v Unii. 
Vyjádření cíle v oblasti dopravy jako cíle 
snížení intenzity emisí skleníkových plynů 
by podpořilo rostoucí využívání nákladově 
nejefektivnějších a nejvýkonnějších paliv, 
pokud jde o úspory emisí skleníkových 
plynů, v dopravě. Navíc by cíl snížení 
intenzity emisí skleníkových plynů 
stimuloval inovace a stanovil by jasnou 
referenční hodnotu pro srovnávání 
jednotlivých druhů paliv a elektřiny 
z obnovitelných zdrojů v závislosti na 
intenzitě emisí skleníkových plynů. Kromě 
toho by zvýšení úrovně cíle založeného na 
energii v oblasti pokročilých biopaliv 
a bioplynu a zavedení cíle pro obnovitelná 
paliva nebiologického původu zajistilo 
větší využívání obnovitelných paliv 
s nejmenším dopadem na životní prostředí 
u druhů dopravy, které se obtížně 
elektrifikují. Dosažení těchto cílů by mělo 
být zajištěno povinnostmi dodavatelů paliv, 
jakož i dalšími opatřeními obsaženými 
v [nařízení (EU) 2021/XXX o využívání 
obnovitelných a nízkouhlíkových paliv 
v námořní dopravě – FuelEU Maritime 
a nařízení (EU) 2021/XXX o zajištění 
rovných podmínek pro udržitelnou 
leteckou dopravu]. Zvláštní povinnosti 

(29) Používání obnovitelných paliv 
a elektřiny z obnovitelných zdrojů 
v dopravě může nákladově efektivním 
způsobem přispět k dekarbonizaci odvětví 
dopravy v Unii a zlepšit mimo jiné 
energetickou diverzifikaci v tomto odvětví 
a zároveň podpořit inovace, růst 
a zaměstnanost v hospodářství Unie 
a snížit závislost na dovozech energie. Za 
účelem dosažení zvýšeného cíle v oblasti 
úspor emisí skleníkových plynů 
stanoveného Unií by měla být zvýšena 
úroveň energie z obnovitelných zdrojů 
dodávané všem druhům dopravy v Unii. 
Vyjádření cíle v oblasti dopravy jako cíle 
snížení intenzity emisí skleníkových plynů 
by podpořilo rostoucí využívání nákladově 
nejefektivnějších a nejvýkonnějších paliv, 
pokud jde o úspory emisí skleníkových 
plynů, v dopravě. Navíc by cíl snížení 
intenzity emisí skleníkových plynů 
stimuloval inovace a stanovil by jasnou 
referenční hodnotu pro srovnávání 
jednotlivých druhů paliv a elektřiny 
z obnovitelných zdrojů v závislosti na 
intenzitě emisí skleníkových plynů. Kromě 
toho by zvýšení úrovně cíle založeného na 
energii v oblasti pokročilých biopaliv 
a bioplynu a zavedení cíle pro obnovitelná 
paliva nebiologického původu zajistilo 
větší využívání obnovitelných paliv 
s nejmenším dopadem na životní prostředí 
u druhů dopravy, které se obtížně 
elektrifikují. Vývoj pokročilých biopaliv ve 
všech druzích dopravy v souladu s čl. 29 
odst. 2 až 7 a kritérii stanovenými v čl. 28 
odst. 6 by měl vycházet z předchozích 
posouzení potenciálních dodatečných 
vstupních surovin, které mají být uvedeny 
v příloze IX, zejména s ohledem na 
nezbytnost vstupních surovin, u nichž bylo 
dříve zjištěno, že nesplňují kritéria pro 
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dodavatelů leteckých pohonných hmot by 
měly být stanoveny pouze podle [nařízení 
(EU) 2021/XXX o zajištění rovných 
podmínek pro udržitelnou leteckou 
dopravu].

zařazení do přílohy IX zásad stanovených 
v čl. 28 odst. 6 třetím pododstavci. To 
zdůrazňuje potřebu účinného využívání 
moderních biopaliv v celém evropském 
průmyslu a zajišťuje, aby se pro moderní 
biopaliva používala správná zásada 
kaskádového využívání a hierarchie 
způsobů nakládání s odpady. Dosažení 
těchto cílů by mělo být zajištěno 
povinnostmi dodavatelů paliv, jakož i 
dalšími opatřeními obsaženými v [nařízení 
(EU) 2021/XXX o využívání 
obnovitelných a nízkouhlíkových paliv 
v námořní dopravě – FuelEU Maritime 
a nařízení (EU) 2021/XXX o zajištění 
rovných podmínek pro udržitelnou 
leteckou dopravu]. Zvláštní povinnosti 
dodavatelů leteckých pohonných hmot by 
měly být stanoveny pouze podle [nařízení 
(EU) 2021/XXX o zajištění rovných 
podmínek pro udržitelnou leteckou 
dopravu].

Pozměňovací návrh 24
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Elektromobilita bude hrát zásadní 
úlohu při dekarbonizaci odvětví dopravy. 
S cílem podpořit další rozvoj 
elektromobility by členské státy měly 
zavést kreditový mechanismus, který 
provozovatelům veřejně přístupných 
dobíjecích stanic umožní prostřednictvím 
dodávek elektřiny z obnovitelných zdrojů 
přispívat ke splnění povinnosti stanovené 
členskými státy pro dodavatele paliv. Při 
podporování elektřiny v dopravě 
prostřednictvím tohoto mechanismu je 
důležité, aby členské státy i nadále 
stanovovaly vysokou úroveň ambicí pro 
dekarbonizaci své skladby kapalných paliv 
v dopravě.

(30) Elektromobilita bude hrát zásadní 
úlohu při dekarbonizaci odvětví dopravy. 
S cílem podpořit další rozvoj 
elektromobility by členské státy měly 
zavést kreditový mechanismus, který 
provozovatelům veřejně přístupných 
dobíjecích stanic, a pokud je to technicky 
proveditelné prostřednictvím soukromých 
a poloveřejných dobíjecích stanic, umožní 
prostřednictvím dodávek elektřiny 
z obnovitelných zdrojů přispívat ke splnění 
povinnosti stanovené členskými státy pro 
dodavatele paliv. Při podporování elektřiny 
v dopravě prostřednictvím tohoto 
mechanismu je důležité, aby členské státy 
i nadále stanovovaly vysokou úroveň 
ambicí pro dekarbonizaci své skladby 
kapalných paliv v dopravě.
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Pozměňovací návrh 25
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) Cílem politiky Unie v oblasti 
energie z obnovitelných zdrojů je přispět 
k dosažení cílů Evropské unie v oblasti 
zmírňování změny klimatu, pokud jde 
o snižování emisí skleníkových plynů. Při 
sledování tohoto cíle je nezbytné rovněž 
přispět k širším environmentálním cílům, 
a to zejména k předcházení úbytku 
biologické rozmanitosti, který je negativně 
ovlivněn nepřímou změnou ve využívání 
půdy spojenou s výrobou některých 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy. 
Příspěvek k těmto cílům v oblasti klimatu 
a životního prostředí představuje pro 
občany Unie a normotvůrce Unie hluboký 
a dlouhodobý mezigenerační zájem. 
V důsledku toho by změny ve způsobu 
výpočtu cíle v oblasti dopravy neměly mít 
vliv na mezní hodnoty stanovené pro 
vykazování tohoto cíle pro některá paliva 
vyrobená z potravinářských a krmných 
plodin na jedné straně a paliva s vysokým 
rizikem nepřímé změny ve využívání půdy 
na straně druhé. S cílem nevytvářet 
pobídku k používání biopaliv a bioplynu 
vyráběných z potravinářských a krmných 
plodin v dopravě by členské státy měly mít 
navíc i nadále možnost si zvolit, zda je 
započítají do cíle v oblasti dopravy, či 
nikoli. Pokud je nezapočítávají, mohou 
odpovídajícím způsobem snížit cíl snížení 
intenzity emisí skleníkových plynů za 
předpokladu, že biopaliva 
z potravinářských a krmných plodin uspoří 
50 % emisí skleníkových plynů, což 
odpovídá typickým hodnotám stanoveným 
v příloze této směrnice pro úspory emisí 
skleníkových plynů nejvýznamnějších 
způsobů výroby biopaliv z potravinářských 
a krmných plodin, jakož i minimální 
prahové hodnoty úspor platné pro většinu 
zařízení vyrábějících tato biopaliva.

(31) Cílem politiky Unie v oblasti 
energie z obnovitelných zdrojů je přispět 
k dosažení cílů Evropské unie v oblasti 
zmírňování změny klimatu, pokud jde 
o snižování emisí skleníkových plynů. Při 
sledování tohoto cíle je nezbytné rovněž 
přispět k širším environmentálním cílům, 
a to zejména k předcházení úbytku 
biologické rozmanitosti, který je negativně 
ovlivněn nepřímou změnou ve využívání 
půdy spojenou s výrobou některých 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy. 
Příspěvek k těmto cílům v oblasti klimatu 
a životního prostředí představuje pro 
občany Unie a normotvůrce Unie hluboký 
a dlouhodobý mezigenerační zájem. Je 
nezbytné ukončit používání paliv s 
vysokým rizikem nepřímé změny ve 
využívání půdy, jako je palmový olej, sója 
a jejich vedlejší produkty, a snížit 
maximální podíl paliv vyráběných z 
plodin. Pokud jde o vstupní suroviny 
uvedené na seznamu v příloze IX, mělo by 
být zajištěno, že dojde ke zvážení 
konkurenčního využití surovin, což 
zabrání odklonu od využití vyšší hodnoty v 
případě určité suroviny. Je tudíž vhodné 
umožnit Komisi, aby mohla ze seznamu v 
příloze IX odstraňovat vstupní suroviny. 
V důsledku toho by změny ve způsobu 
výpočtu cíle v oblasti dopravy neměly mít 
vliv na mezní hodnoty stanovené pro 
vykazování tohoto cíle pro některá paliva 
vyrobená z potravinářských a krmných 
plodin na jedné straně a paliva s vysokým 
rizikem nepřímé změny ve využívání půdy 
na straně druhé. S cílem nevytvářet 
pobídku k používání biopaliv a bioplynu 
vyráběných z potravinářských a krmných 
plodin v dopravě by členské státy měly mít 
navíc i nadále možnost si zvolit, zda je 
započítají do cíle v oblasti dopravy, či 
nikoli. Pokud je nezapočítávají, mohou 
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odpovídajícím způsobem snížit cíl snížení 
intenzity emisí skleníkových plynů za 
předpokladu, že biopaliva 
z potravinářských a krmných plodin uspoří 
50 % emisí skleníkových plynů, což 
odpovídá typickým hodnotám stanoveným 
v příloze této směrnice pro úspory emisí 
skleníkových plynů nejvýznamnějších 
způsobů výroby biopaliv z potravinářských 
a krmných plodin, jakož i minimální 
prahové hodnoty úspor platné pro většinu 
zařízení vyrábějících tato biopaliva. 

Pozměňovací návrh 26

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Při vyjádření cíle v oblasti dopravy 
jako cíle snížení intenzity emisí 
skleníkových plynů je zbytečné používat 
multiplikátory na podporu určitých 
obnovitelných zdrojů energie. Je tomu tak 
proto, že různé obnovitelné zdroje energie 
uspoří různá množství emisí skleníkových 
plynů, a proto přispívají k cíli různě. 
Elektřina z obnovitelných zdrojů by měla 
být považována za elektřinu s nulovými 
emisemi, což znamená, že ve srovnání 
s elektřinou vyráběnou z fosilních paliv 
uspoří 100 % emisí. To vytvoří pobídku 
k využívání elektřiny z obnovitelných 
zdrojů, neboť je nepravděpodobné, že by 
obnovitelná paliva a recyklovaná paliva 
s obsahem uhlíku dosáhla tak vysokého 
procentního podílu úspor. Elektrifikace 
využívající obnovitelné zdroje energie by 
se proto stala nejúčinnějším způsobem 
dekarbonizace silniční dopravy. V zájmu 
podpory využívání pokročilých biopaliv 
a bioplynu a obnovitelných paliv 
nebiologického původu v letecké 
a námořní dopravě, které je obtížné 
elektrifikovat, je navíc vhodné zachovat 
multiplikátor pro paliva dodávaná v těchto 
druzích dopravy, pokud se započítávají do 
konkrétních cílů stanovených pro tato 

(32) Při vyjádření cíle v oblasti dopravy 
jako cíle snížení intenzity emisí 
skleníkových plynů je zbytečné používat 
multiplikátory na podporu určitých 
obnovitelných zdrojů energie. Je tomu tak 
proto, že různé obnovitelné zdroje energie 
uspoří různá množství emisí skleníkových 
plynů, a proto přispívají k cíli různě. 
Elektřina z obnovitelných zdrojů by měla 
být považována za elektřinu s nulovými 
emisemi, což znamená, že ve srovnání 
s elektřinou vyráběnou z fosilních paliv 
uspoří 100 % emisí. To vytvoří pobídku 
k využívání elektřiny z obnovitelných 
zdrojů, neboť je nepravděpodobné, že by 
obnovitelná paliva a recyklovaná paliva 
s obsahem uhlíku dosáhla tak vysokého 
procentního podílu úspor. Elektrifikace 
využívající obnovitelné zdroje energie by 
se proto stala nejúčinnějším způsobem 
dekarbonizace silniční dopravy. V zájmu 
podpory využívání pokročilých biopaliv 
a bioplynu a obnovitelných paliv 
nebiologického původu v letecké 
a námořní dopravě, které je obtížné 
elektrifikovat, je navíc vhodné zvýšit 
multiplikátor pro paliva dodávaná v těchto 
druzích dopravy, pokud se započítávají do 
konkrétních cílů stanovených pro tato 
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paliva. paliva.

Pozměňovací návrh 27
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Aby se zajistila vyšší 
environmentální účinnost kritérií Unie pro 
udržitelnost a úspory emisí skleníkových 
plynů pro pevná paliva z biomasy 
v zařízeních produkujících vytápění, 
elektřinu a chlazení, měla by být minimální 
prahová hodnota pro použitelnost těchto 
kritérií snížena ze současných 20 MW na 
5 MW.

(35) Aby se zajistila vyšší 
environmentální účinnost kritérií Unie pro 
udržitelnost a úspory emisí skleníkových 
plynů pro pevná paliva z biomasy 
v zařízeních produkujících vytápění, 
elektřinu a chlazení, měla by být minimální 
prahová hodnota pro použitelnost těchto 
kritérií snížena ze současných 20 MW na 
7,5 MW.

Pozměňovací návrh 28
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) Směrnice (EU) 2018/2001 posílila 
rámec pro udržitelnost bioenergie a úspory 
emisí skleníkových plynů tím, že stanovila 
kritéria pro všechna odvětví konečného 
užití. Stanovila zvláštní pravidla pro 
biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
vyrobená z lesní biomasy, která vyžadují 
udržitelnost těžby a započítávání emisí ze 
změn ve využívání půdy. V zájmu dosažení 
zvýšené ochrany biologicky zvláště 
rozmanitých stanovišť bohatých na uhlík, 
jako jsou původní lesy, vysoce biologicky 
rozmanité lesy, travinné porosty 
a rašeliniště, by měly být zavedeny 
výjimky a omezení zdrojové lesní biomasy 
z těchto oblastí v souladu s přístupem 
k biopalivům, biokapalinám a palivům 
z biomasy vyráběným ze zemědělské 
biomasy. Kritéria úspor emisí skleníkových 
plynů by se navíc měla vztahovat i na 
stávající zařízení založená na biomase, aby 

(36) Směrnice (EU) 2018/2001 posílila 
rámec pro udržitelnost bioenergie a úspory 
emisí skleníkových plynů tím, že stanovila 
kritéria pro všechna odvětví konečného 
užití. Stanovila zvláštní pravidla pro 
biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
vyrobená z lesní biomasy, která vyžadují 
udržitelnost těžby a započítávání emisí ze 
změn ve využívání půdy. V zájmu dosažení 
zvýšené ochrany biologicky zvláště 
rozmanitých stanovišť bohatých na uhlík, 
jako jsou původní a staré lesy, vysoce 
biologicky rozmanité lesy, travinné 
porosty, rašeliniště a vřesoviště, by měly 
být zavedeny výjimky a omezení zdrojové 
lesní biomasy z těchto oblastí v souladu 
s přístupem k biopalivům, biokapalinám 
a palivům z biomasy vyráběným ze 
zemědělské biomasy. Kritéria úspor emisí 
skleníkových plynů by se navíc měla 
vztahovat i na stávající zařízení založená 
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se zajistilo, že výroba bioenergie ve všech 
těchto zařízeních povede ke snížením emisí 
skleníkových plynů ve srovnání s energií 
vyrobenou z fosilních paliv.

na biomase, aby se zajistilo, že výroba 
bioenergie ve všech těchto zařízeních 
povede ke snížením emisí skleníkových 
plynů ve srovnání s energií vyrobenou 
z fosilních paliv. Polopřirozené lesy jsou 
lesy nebo jiná zalesněná půda, které 
nejsou původním lesem ani pěstovaným 
lesem a jsou složeny převážně z původních 
stromů a druhů keřů, které nebyly 
vysázeny, mají vysokou hodnotu z 
hlediska biologické rozmanitosti a klimatu 
a neměly by být přeměněny na pěstované 
lesy nebo jinak znehodnoceny. Zvláštní 
pozornost by měla být věnována lesnictví, 
aby bylo možné řešit nezodpovězené 
otázky a poskytovat údaje, neboť jsou 
klíčové pro lepší pochopení úlohy našich 
stromů pro klima, životní prostředí, 
hospodářství a společnost. Biopaliva, 
biokapaliny a paliva z biomasy vyrobená 
ze zemědělské a lesní biomasy a 
obnovitelná paliva nebiologického původu 
by se měla získávat z půdy nebo z lesů, u 
nichž se respektují práva třetích stran 
týkající se užívání a držby dané půdy či 
lesa a u nichž byl získán svobodný, 
předchozí a informovaný souhlas 
dotčených třetích stran, a to za účasti 
institucí a organizací, které tyto strany 
zastupují, přičemž jsou respektována 
lidská a pracovní práva třetích stran a 
není ohrožena dostupnost potravin a 
krmiv pro třetí strany.

Pozměňovací návrh 29
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Za účelem snížení administrativní 
zátěže pro výrobce obnovitelných paliv 
a recyklovaných paliv s obsahem uhlíku 
a pro členské státy, pokud Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu uznala 
dobrovolné nebo vnitrostátní režimy jako 
poskytnutí důkazu nebo přesných údajů 
o souladu s kritérii udržitelnosti a úspor 

(37) Za účelem snížení administrativní 
zátěže pro výrobce obnovitelných paliv 
a recyklovaných paliv s obsahem uhlíku 
a pro členské státy, pokud Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu uznala 
dobrovolné nebo vnitrostátní režimy jako 
poskytnutí důkazu nebo přesných údajů 
o souladu s kritérii udržitelnosti a úspor 
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skleníkových plynů, jakož i s dalšími 
požadavky stanovenými v této směrnici, 
členské státy by měly přijmout výsledky 
certifikace vydané těmito režimy v rámci 
uznání ze strany Komise. Aby se snížila 
zátěž malých zařízení, měly by členské 
státy zavést zjednodušený ověřovací 
mechanismus pro zařízení s výkonem od 5 
do 10 MW.

skleníkových plynů, jakož i s dalšími 
požadavky stanovenými v této směrnici, 
členské státy by měly přijmout výsledky 
certifikace vydané těmito režimy v rámci 
uznání ze strany Komise. Aby se snížila 
zátěž malých zařízení, měly by členské 
státy zavést zjednodušený ověřovací 
mechanismus pro zařízení s výkonem od 5 
do 20 MW.

Pozměňovací návrh 30

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 45 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45a) Větší využívání energie z 
obnovitelných zdrojů může také zvýšit 
energetickou bezpečnost a soběstačnost, 
mimo jiné tím, že sníží závislost na 
fosilních palivech. Další posilování a 
propojování přenosové soustavy je však 
zásadně důležité pro spravedlivé a účinné 
využití této transformace, aby se výsledné 
přínosy mohly rovnoměrně rozdělit mezi 
obyvatelstvo Unie a nevedly k energetické 
chudobě.

Pozměňovací návrh 31

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. -a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 2 – odst. 2 – bod 23

Platné znění Pozměňovací návrh

-a) bod 23 se nahrazuje tímto:
(23) „odpadem“ odpad ve smyslu čl. 3 
bodu 1 směrnice 2008/98/ES, vyjma látek, 
jež byly záměrně upraveny nebo 
znehodnoceny tak, aby odpovídaly této 

„(23) „odpadem“ jakákoli látka nebo 
předmět, kterých se držitel zbavuje nebo 
má v úmyslu se zbavit nebo se od něho 
požaduje, aby se jich zbavil, ve smyslu 
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definici; čl. 3 odst. 1 směrnice 2008/98/ES a které 
podléhají nezávislému ověření a 
certifikaci souladu s článkem 4 směrnice 
2008/98/ES nebo srovnatelným 
programem pro předcházení vzniku 
odpadů a nakládání s nimi, vyjma látek, 
jež byly záměrně upraveny nebo 
znehodnoceny tak, aby odpovídaly této 
definici“;

 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 32

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm.-a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 2 – odst. 2 – bod 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) bod 24 se nahrazuje tímto:
„(24) „biomasou“ biologicky rozložitelná 
část produktů, odpadů a zbytků 
biologického původu ze zemědělství, 
včetně rostlinných a živočišných látek, z 
lesnictví a souvisejících odvětví, včetně 
rybolovu a akvakultury, jakož i biologicky 
rozložitelná část odpadů, včetně 
průmyslových a komunálních odpadů 
biologického původu;“

„(24) biomasou“ pevná a tekutá biologicky 
rozložitelná část produktů, vedlejších 
produktů, odpadů a zbytků biologického 
původu ze zemědělství, včetně rostlinných 
a živočišných látek, z lesnictví a 
souvisejících odvětví, včetně rybolovu a 
akvakultury, jakož i biologicky rozložitelný 
odpad, včetně průmyslových a 
komunálních odpadů biologického 
původu;“

 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 33

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. c
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Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 2 – odst. 2 – bod 26 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26a)  „primární dřevní biomasou“ 
veškerá kulatina pokácená či jinak 
vytěžená a odstraněná. Zahrnuje veškeré 
dřevo získané z odstraňování, tj. množství 
dřeva odstraněného z lesů, včetně dřeva 
získaného v důsledku přirozeného 
odumírání a z kácení a těžby dřeva. 
Zahrnuje veškeré odstraněné dřevo s 
kůrou nebo bez ní, včetně dřeva 
odstraněného jako kulatina nebo 
rozštípaného, nahrubo hraněného nebo v 
jiném tvaru, např. větve, kořeny, pařezy a 
pahýly (pokud jsou vytěženy) a dřevo, 
které je nahrubo tvarované nebo špičaté; 
Nezahrnuje dřevní biomasu získanou z 
udržitelných opatření pro předcházení 
požárům v oblastech s vysokým rizikem 
vzniku požárů a dřevní biomasu získanou 
z lesů postižených aktivními škůdci nebo 
chorobami, aby se zabránilo jejich šíření, 
přičemž se minimalizuje těžba dřeva a 
chrání biologická rozmanitost, což vede k 
rozmanitějším a odolnějším lesům, a 
vychází se z pokynů Komise.

 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 34

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. c
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 2 – odst. 2 – bod 26 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26b)  „sekundární dřevní biomasou“ 
zbytky z odvětví lesního hospodářství, 
včetně kůry, pilin a hoblin, které vznikají 
při pilování nebo frézování dřeva, a byly 
získány po použití spotřebitelem; 
nezahrnuje primární dřevní biomasu, 
včetně případů, kdy je zpracována na 
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štěpky, brikety nebo pelety;

 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 35

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„1. Členské státy společně zajistí, aby 
podíl energie z obnovitelných zdrojů na 
hrubé konečné spotřebě energie Unie 
dosáhl v roce 2030 nejméně 40 %.;“

„1. Členské státy společně zajistí, aby 
podíl energie z obnovitelných zdrojů na 
hrubé konečné spotřebě energie Unie 
dosáhl v roce 2030 nejméně 45 %.;“

 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 36

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou opatření k zajištění 
toho, aby energie z biomasy byla vyráběna 
způsobem, který minimalizuje nežádoucí 
narušující účinky na trh se surovinami 
biomasy a škodlivé dopady na biologickou 
rozmanitost. Za tímto účelem zohlední 
hierarchii způsobů nakládání s odpady 
stanovenou v článku 4 směrnice 
2008/98/ES a zásadu kaskádového 
využívání odpadů uvedenou ve třetím 
pododstavci.

Členské státy přijmou opatření k zajištění 
toho, aby energie z biomasy byla vyráběna 
udržitelným způsobem, který minimalizuje 
nežádoucí narušující účinky na trh se 
surovinami biomasy a škodlivé dopady na 
biologickou rozmanitost a životní prostředí 
nebo klima v jejich systémech podpory. Za 
tímto účelem zavedou hierarchii způsobů 
nakládání s odpady stanovenou v článku 4 
směrnice 2008/98/ES a zohlední zásadu 
kaskádového využívání odpadů uvedenou 
ve třetím pododstavci zajišťující co 
největší využití materiálů.

Pozměňovací návrh 37

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
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Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) výrobu energie z obnovitelných 
zdrojů vyrobené spalováním odpadu, 
pokud nebyly dodrženy povinnosti 
tříděného sběru stanovené ve směrnici 
2008/98/ES;

ii) výrobu energie z obnovitelných 
zdrojů vyrobené spalováním odpadu, 
pokud nebyly dodrženy povinnosti 
tříděného sběru, opětovného využití a 
recyklace stanovené ve směrnici 
2008/98/ES;

Pozměňovací návrh 38

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) postupy, které nejsou v souladu 
s aktem v přenesené pravomoci uvedeným 
ve třetím pododstavci.

iii) postupy, které nejsou v souladu 
s prováděcím aktem uvedeným ve třetím 
pododstavci.

Pozměňovací návrh 39

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Členské státy nemohou poskytnout 
novou podporu bioenergetickým 
zařízením, pokud nepředložily vnitrostátní 
plán v oblasti bioenergetiky spolu s 
aktualizací svého posledního 
integrovaného vnitrostátního plánu v 
oblasti energetiky a klimatu podle čl. 14 
odst. 2 nařízení (EU) 2018/1999, jak je 
uvedeno v písmenu ba).

Pozměňovací návrh 40

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
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Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Od 31. prosince 2026, a aniž jsou 
dotčeny povinnosti uvedené v prvním 
pododstavci, členské státy neposkytují 
podporu na výrobu elektřiny z lesní 
biomasy v zařízeních vyrábějících pouze 
elektřinu, pokud tato elektřina nesplňuje 
alespoň jednu z těchto podmínek:

b) Od 31. prosince 2026, a aniž jsou 
dotčeny povinnosti uvedené v prvním 
pododstavci, členské státy neposkytují 
podporu na výrobu elektřiny z dřevní 
biomasy v zařízeních vyrábějících pouze 
elektřinu, pokud tato elektřina nesplňuje 
alespoň jednu z těchto podmínek a je 
vyráběna v zařízeních o nejvyšším výkonu 
20 MW:

Pozměňovací návrh 41

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) Každý členský stát předloží Komisi 
vnitrostátní plán v oblasti bioenergetiky 
spolu s aktualizací svého integrovaného 
vnitrostátního plánu v oblasti energetiky a 
klimatu uvedeného v čl. 14 odst. 2 
nařízení (EU) 2018/1999 v souladu s 
postupem a lhůtami stanovenými v 
uvedeném článku. Vnitrostátní plán v 
oblasti bioenergetiky obsahuje:
i) posouzení potřeb a dodávek lesní 
biomasy dostupné pro energetické účely v 
souladu s kritérii stanovenými v článku 29 
tohoto nařízení;
ii) posouzení slučitelnosti lesní biomasy 
používané pro energetické účely s 
orientační trajektorií pro příspěvek 
různých kategorií energie k vnitrostátním 
cílům v nařízení 2018/841;
iii) posouzení dopadů trajektorie 
využívání lesní biomasy pro energetické 
účely na biologickou rozmanitost a půdu.
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Pozměňovací návrh 42

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) Komise posoudí vnitrostátní plán v 
oblasti bioenergetiky. Při tomto posouzení 
Komise postupuje v úzké spolupráci s 
dotčeným členským státem. Komise může 
vznést připomínky nebo si vyžádat 
doplňující informace a v případě potřeby 
může požádat členský stát o revizi plánu, a 
to i po jeho předložení. Komise posoudí 
plán z hlediska jeho úplnosti, souladu a 
provázanosti s:
i) cíli uvedenými v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/1119*;
ii) vnitrostátními cíli pro růst 
propadů uhlíku, jak jsou definovány v 
revidovaném nařízení 2018/841.
_____________
*Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/1119 ze dne 30. června 2021, 
kterým se stanoví rámec pro dosažení 
klimatické neutrality a mění nařízení (ES) 
č. 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 
(Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1)

Pozměňovací návrh 43

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bc) Každý vnitrostátní plán v oblasti 
bioenergetiky schvaluje Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu.
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 (Směrnice (EU) 2018/2001)

Pozměňovací návrh 44

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nejpozději jeden rok po [vstupu této 
pozměňující směrnice v platnost] přijme 
Komise akt v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 35 o způsobu 
uplatňování zásady kaskádového využívání 
biomasy, zejména o tom, jak 
minimalizovat využívání jakostní kulatiny 
pro výrobu energie, se zaměřením na 
režimy podpory a s náležitým ohledem na 
vnitrostátní specifika.

Nejpozději jeden rok po [vstupu této 
pozměňující směrnice v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt o způsobu 
uplatňování zásady kaskádového využívání 
biomasy s cílem využít všechnu biomasu v 
souladu s její co nejvyšší environmentální 
a ekonomickou přidanou hodnotou, 
přičemž zohlední dostupné objemy 
vstupních surovin a podíl již existujících 
konkurenčních průmyslových použití 
jiných než pro energetické účely, se 
zaměřením na režimy podpory a s 
náležitým ohledem na vnitrostátní 
specifika a vnitrostátní potíže, jako jsou 
přírodní požáry, škůdci a choroby.

Pozměňovací návrh 45

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 3 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Do roku 2026 předloží Komise zprávu 
o dopadu režimů podpory členských států 
pro biomasu, včetně dopadu na 
biologickou rozmanitost a možných 
narušení trhu, a posoudí možnost dalších 
omezení, pokud jde o režimy podpory pro 
lesní biomasu.;

Do roku 2026 předloží Komise zprávu 
o dopadu režimů podpory členských států 
pro biomasu, včetně dopadu na 
biologickou rozmanitost a životní prostředí 
a možných narušení trhu, a posoudí 
možnost dalších opatření, pokud jde o 
režimy podpory a další pobídky k 
využívání dřevní biomasy k výrobě 
energie;
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Pozměňovací návrh 46

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. c
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 3 – odst. 4 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy stanoví rámec, který 
může zahrnovat režimy podpory 
a usnadňovat přijímání smluv o nákupu 
energie z obnovitelných zdrojů a který 
umožňuje zavádění elektřiny 
z obnovitelných zdrojů na úrovni, která je 
v souladu s vnitrostátním příspěvkem 
členského státu uvedeným v odstavci 2, 
a tempem, které je v souladu s orientačními 
trajektoriemi uvedenými v čl. 4 písm. a) 
bodě. 2 nařízení (EU) 2018/1999. Tento 
rámec by měl zejména řešit přetrvávající 
překážky vysoké úrovně dodávek elektřiny 
z obnovitelných zdrojů, včetně překážek 
souvisejících s povolovacími postupy. Při 
navrhování tohoto rámce členské státy 
zohlední dodatečnou energii 
z obnovitelných zdrojů potřebnou pro 
uspokojení poptávky v odvětví dopravy, 
průmyslu, stavebnictví, vytápění a chlazení 
a pro výrobu obnovitelných paliv 
nebiologického původu.;

4a. V souladu se zásadou „energetická 
účinnost v první řadě“, jak je stanovena v 
čl. 2 bodu 18 nařízení (EU) 2018/1999, 
členské státy stanoví rámec, který může 
zahrnovat režimy podpory a usnadňovat 
přijímání smluv o nákupu energie 
z obnovitelných zdrojů a který umožňuje 
zavádění elektřiny z obnovitelných zdrojů 
na úrovni, která je v souladu 
s vnitrostátním příspěvkem členského státu 
uvedeným v odstavci 2, a tempem, které je 
v souladu s orientačními trajektoriemi 
uvedenými v čl. 4 písm. a) bodě. 2 nařízení 
(EU) 2018/1999. Tento rámec by měl 
zejména řešit přetrvávající překážky 
vysoké úrovně dodávek elektřiny 
z obnovitelných zdrojů, včetně opatření na 
urychlení a zjednodušení povolovacích 
postupů, a zajistit dlouhodobé cenové 
signály pro investiční rozhodnutí, včetně 
investic do přiměřenosti soustavy, stability 
a flexibility prostřednictvím 
konkurenceschopného, transparentního a 
nediskriminačního nabídkového řízení, v 
jehož rámci se stanoví odměna pro 
vybrané příjemce na základě tržních cen. 
Při navrhování tohoto rámce členské státy 
zohlední dodatečnou energii 
z obnovitelných zdrojů potřebnou pro 
uspokojení poptávky v odvětví dopravy, 
průmyslu, stavebnictví, vytápění a chlazení 
a pro výrobu obnovitelných paliv 
nebiologického původu.;

Pozměňovací návrh 47

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. b a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 7 – odst. 3 – pododstavec 3
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Platné znění Pozměňovací návrh

ba) v odstavci 3 se třetí pododstavec 
nahrazuje tímto:

Pro účely odst. 1 prvního pododstavce 
písm. b) se zohlední energie okolního 
prostředí a geotermální energie využitá pro 
vytápění a chlazení prostřednictvím 
tepelných čerpadel a soustav dálkového 
chlazení, pokud konečný výkon významně 
převyšuje primární příkon potřebný 
k pohonu tepelných čerpadel. Množství 
tepla nebo chladu, které má být 
považováno za energii z obnovitelných 
zdrojů pro účely této směrnice, se vypočítá 
v souladu s metodikou stanovenou v 
příloze VII a zohlední se při tom využití 
energie ve všech odvětvích konečné 
spotřeby.

„Pro účely odst. 1 prvního pododstavce 
písm. b), s uplatněním multiplikátoru ve 
výši alespoň 3, aby se zohlednilo teplo z 
prostředí a geotermální teplo s vyšší 
efektivitou v porovnání s teplem ze 
spalování, se zohlední energie okolního 
prostředí a geotermální energie využitá pro 
vytápění a chlazení prostřednictvím 
tepelných čerpadel a soustav dálkového 
chlazení, pokud konečný výkon významně 
převyšuje primární příkon potřebný 
k pohonu tepelných čerpadel. Množství 
tepla nebo chladu, které má být 
považováno za energii z obnovitelných 
zdrojů pro účely této směrnice, se vypočítá 
v souladu s metodikou stanovenou v 
příloze VII a zohlední se při tom využití 
energie ve všech odvětvích konečné 
spotřeby.

Odůvodnění

All major GHG emission reduction scenarios see heat pumps as the key heating technology 
for transitioning heating to climate-neutrality, in particular in the residential and services 
sectors. Whilst the RED II revision provides clear incentives for e-mobility, this is not the 
case for electrified heating despite its massive efficiency advantages. In this context, it must 
be taken into account, however, that combustion boilers are fundamentally less energy 
efficient than heat pumps by a factor of at least 3, so they will dominate any calculation that 
involves the overall amounts of final energy consumed. Therefore, a correcting factor should 
be introduced on the methodology on how to calculate the renewables target contribution for 
heat..

Pozměňovací návrh 48

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 9 – odst. 1 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Do 31. prosince 2025 se každý 
členský stát dohodne na zřízení alespoň 
jednoho společného projektu pro výrobu 

1a. Do 31. prosince 2025 se každý 
členský stát dohodne na zřízení alespoň 
jednoho společného projektu, a do roku 
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energie z obnovitelných zdrojů s jedním 
nebo více členskými státy. Tato dohoda se 
oznámí Komisi, včetně data 
předpokládaného zprovoznění projektu. 
Projekty financované z vnitrostátních 
příspěvků v rámci mechanismu Unie pro 
financování energie z obnovitelných zdrojů 
zřízeného prováděcím nařízením Komise 
(EU) 2020/129425 se považují za projekty, 
které povinnost pro zúčastněné členské 
státy splňují.;

2030 alespoň tří společných projektů, pro 
výrobu energie z obnovitelných zdrojů 
s jedním nebo více členskými státy. Tato 
dohoda se oznámí Komisi, včetně data 
předpokládaného zprovoznění projektu. 
Projekty financované z vnitrostátních 
příspěvků v rámci mechanismu Unie pro 
financování energie z obnovitelných zdrojů 
zřízeného prováděcím nařízením Komise 
(EU) 2020/129425 nebo zelených 
dluhopisů na financování projektů nebo 
dotačních režimů pro zařízení na výrobu 
energie z obnovitelných zdrojů se považují 
za projekty, které povinnost pro zúčastněné 
členské státy splňují.;

_________________ _________________
25 Prováděcí nařízení Komise (EU) 
2020/1294 ze dne 15. září 2020 
o mechanismu Unie pro financování 
energie z obnovitelných zdrojů (Úř. věst. 
L 303, 17.9.2020, s. 1).

25 Prováděcí nařízení Komise (EU) 
2020/1294 ze dne 15. září 2020 
o mechanismu Unie pro financování 
energie z obnovitelných zdrojů (Úř. věst. 
L 303, 17.9.2020, s. 1).

Pozměňovací návrh 49

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 – písm. b b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 9 – odst. 7 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) vkládá se odstavec 7c, který zní:
„(7c) Aby se snížila složitost, zvýšila 
účinnost a transparentnost a pomohla 
posílit spolupráce mezi členskými státy, 
mělo by pro každý prioritní koridor sítě na 
moři existovat jedinečné kontaktní místo 
(„jediné kontaktní místo“), které by 
usnadnilo proces udělování povolení pro 
projekty společného zájmu v oblasti 
energie z obnovitelných zdrojů na moři.“

Pozměňovací návrh 50

Návrh směrnice
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Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. - a (nový)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d

Platné znění Pozměňovací návrh

-a) v odst. 1 druhém pododstavci se 
písmeno d) nahrazuje tímto:

d) pro decentralizovaná zařízení a pro 
výrobu a skladování energie z 
obnovitelných zdrojů byly zavedeny 
zjednodušené schvalovací postupy 
představující menší zátěž, včetně postupu 
na základě prostého oznámení.

„d) pro decentralizovaná zařízení a pro 
výrobu a skladování energie z 
obnovitelných zdrojů byly zavedeny 
zjednodušené schvalovací postupy, a 
jednotná kontaktní místa, představující 
menší zátěž, včetně postupu na základě 
prostého oznámení.“

(Směrnice 2018/2001)

Odůvodnění

Jednotná kontaktní místa jsou zmíněna v posouzení dopadů, nikoli však v operativním textu. 
Jde o napravení tohoto opomenutí.

Pozměňovací návrh 51

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Do jednoho roku od vstupu této 
pozměňující směrnice v platnost Komise 
přezkoumá pravidla pro správní postupy 
stanovená v článcích 15, 16 a 17 a jejich 
uplatňování a případně navrhne jejich 
změny a může přijmout dodatečná 
opatření na podporu členských států při 
jejich provádění.;

9. Do šesti měsíců od vstupu této 
pozměňující směrnice v platnost vydá 
Komise vládám členských států pokyny 
týkající se povolovacích postupů s cílem 
urychlit a zjednodušit proces pro nové a 
modernizované projekty. Tyto pokyny 
obsahují doporučení, jak provádět a 
uplatňovat pravidla pro správní postupy 
stanovená v článcích 15, 16 a 17, spolu se 
souborem klíčových ukazatelů procesů, 
které umožní transparentní posouzení a 
sledování pokroku i účinnosti. Tyto 
pokyny zahrnují mimo jiné informace o 
digitálních a lidských zdrojích 
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povolovacích orgánů, souladu s právními 
předpisy v oblasti životního prostředí a 
chráněných oblastech podle právních 
předpisů Unie, účinných jednotných 
kontaktních místech, územním plánování, 
vojenských omezeních a omezeních v 
oblasti civilního letectví, soudních 
řízeních a občanskoprávních řešeních a 
případech mediace.;

Pozměňovací návrh 52

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) doplňuje se nový odstavec 9a, který 
zní:
„9a. Členské státy předloží hodnocení 
svého povolovacího postupu a opatření ke 
zlepšení, která jsou přijata v souladu s 
pokyny aktualizovaného integrovaného 
vnitrostátního plánu v oblasti energetiky a 
klimatu uvedeného v čl. 14 odst. 2 
nařízení (EU) 2018/199 v souladu s 
postupem a lhůtami stanovenými v 
uvedeném článku.“;

Pozměňovací návrh 53

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) vkládá se nový odstavec 9b:
„9b. Členské státy jsou povinny 
vypracovat postupy strategického 
plánování s cílem určit dostupnou půdu 
pro využití projektů v oblasti energie z 
obnovitelných zdrojů, zejména 
znehodnocenou půdu a půdu, která je k 
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dispozici pro více využití, jako je 
zemědělská půda a vnitrozemské vodní 
útvary, kde mohou být realizovány 
projekty v oblasti energie z obnovitelných 
zdrojů.“;

Pozměňovací návrh 54

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d c (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 9 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dc) vkládá se nový odstavec 9c, který 
zní:
„9c. Komise posoudí opatření ke 
zlepšení a skóre klíčových ukazatelů 
výkonnosti členských států. Tyto 
informace se zpřístupní veřejnosti. Komise 
zavede pobídky pro členské státy s vyšším 
hodnocením v souladu s posouzením 
klíčových ukazatelů výkonnosti, včetně 
přednostního přístupu k finančním 
prostředkům Unie určeným na projekty v 
oblasti energie z obnovitelných zdrojů.“;

Pozměňovací návrh 55

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d d(nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 – odst. 9 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dd)  vkládá se nový odstavec 9d, který 
zní:
„9d Členské státy přijmou strategické 
plánování pro rozvoj projektů v oblasti 
energie z obnovitelných zdrojů, které 
upřednostňují využívání dostupných 
oblastí s nízkou ekologickou citlivostí a 
vyhýbají se využívání přísně chráněných 
oblastí pro rozvoj energetiky, neboť tyto 
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oblasti jsou základními nástroji k 
zastavení úbytku biologické 
rozmanitosti.“;

Pozměňovací návrh 56

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. S cílem podpořit výrobu 
a využívání energie z obnovitelných zdrojů 
ve stavebnictví stanoví členské státy 
orientační cíl pro podíl energie 
z obnovitelných zdrojů na konečné 
spotřebě energie ve svém sektoru budov 
v roce 2030, který je v souladu 
s orientačním cílem minimálně 49% podílu 
energie z obnovitelných zdrojů na konečné 
spotřebě energie Unie v sektoru budov 
v roce 2030. Vnitrostátní cíl se vyjadřuje 
jako podíl vnitrostátní konečné spotřeby 
energie a vypočítá se podle metodiky 
stanovené v článku 7. Členské státy 
zahrnou svůj cíl, jakož i informace o tom, 
jak jej plánují dosáhnout, do 
aktualizovaných integrovaných 
vnitrostátních plánů v oblasti energetiky 
a klimatu předložených podle článku 14 
nařízení (EU) 2018/1999.

1. S cílem podpořit výrobu 
a využívání energie z obnovitelných zdrojů 
ve stavebnictví stanoví členské státy 
orientační cíl pro podíl energie 
z obnovitelných zdrojů na místě či v jeho 
blízkosti či propojené s obnovitelnými 
zdroji energie na konečné spotřebě energie 
ve svém sektoru budov v roce 2030, který 
je v souladu s orientačním cílem 
minimálně 49% podílu energie 
z obnovitelných zdrojů na konečné 
spotřebě energie Unie v sektoru budov 
v roce 2030. Vnitrostátní cíl se vyjadřuje 
jako podíl vnitrostátní konečné spotřeby 
energie a vypočítá se podle metodiky 
stanovené v článku 7. Členské státy 
zahrnou svůj cíl, jakož i informace o tom, 
jak jej plánují dosáhnout, do 
aktualizovaných integrovaných 
vnitrostátních plánů v oblasti energetiky 
a klimatu předložených podle článku 14 
nařízení (EU) 2018/1999, přičemž se 
budou mimo jiné řídit zásadou nákladové 
efektivnosti.

Pozměňovací návrh 57

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 a – odst. 2 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zavedou do svých stavebních 
předpisů a případně do svých režimů 
podpory opatření ke zvýšení podílu 
elektřiny, vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů do fondu budov, 
včetně vnitrostátních opatření týkajících se 
podstatného zvýšení vlastní spotřeby 
energie z obnovitelných zdrojů, 
společenství pro obnovitelné zdroje energie 
a místního skladování energie, v kombinaci 
se zlepšeními energetické účinnosti 
v souvislosti s kombinovanou výrobou 
tepla a elektřiny, s pasivními budovami 
s téměř nulovou spotřebou energie 
a budovami s nulovou spotřebou energie.

Členské státy zavedou do svých stavebních 
předpisů a případně do svých režimů 
podpory opatření ke zvýšení podílu 
elektřiny, vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů do fondu budov, 
včetně vnitrostátních opatření týkajících se 
podstatného zvýšení vlastní spotřeby 
energie z obnovitelných zdrojů, 
společenství pro obnovitelné zdroje 
energie, sdílení místních obnovitelných 
zdrojů a místního skladování energie, 
v kombinaci se zlepšeními energetické 
účinnosti v souvislosti s kombinovanou 
výrobou tepla a elektřiny, s pasivními 
budovami s téměř nulovou spotřebou 
energie a budovami s nulovou spotřebou 
energie, přičemž se zohlední inovativní 
technologie.

Pozměňovací návrh 58

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 a – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Za účelem dosažení orientačního podílu 
energie z obnovitelných zdrojů 
stanoveného v odstavci 1 členské státy ve 
svých stavebních předpisech a v 
příslušných případech ve svých režimech 
podpory nebo jinými prostředky 
s rovnocenným účinkem vyžadují 
používání minimálních úrovní energie 
z obnovitelných zdrojů v budovách 
v souladu s ustanoveními směrnice 
2010/31/EU. Členské státy umožní, aby 
tyto minimální úrovně byly splněny mimo 
jiné prostřednictvím účinného dálkového 
vytápění a chlazení.

Za účelem dosažení orientačního podílu 
energie z obnovitelných zdrojů 
stanoveného v odstavci 1 členské státy ve 
svých stavebních předpisech a v 
příslušných případech ve svých režimech 
podpory nebo jinými prostředky 
s rovnocenným účinkem vyžadují v 
souladu se zásadou „energetická účinnost 
v první řadě“, jak je stanovena v čl. 2 
bodu 18 nařízení (EU) 2018/1999, 
používání minimálních úrovní energie 
z obnovitelných zdrojů v budovách 
v souladu s ustanoveními směrnice 
2010/31/EU. Členské státy umožní, aby 
tyto minimální úrovně byly splněny mimo 
jiné prostřednictvím účinného dálkového 
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vytápění a chlazení.

Pozměňovací návrh 59

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 a – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy zajistí, aby veřejné 
budovy na celostátní, regionální a místní 
úrovni plnily příkladnou úlohu, pokud jde 
o podíl využívané energie z obnovitelných 
zdrojů, v souladu s ustanoveními článku 9 
směrnice 2010/31/EU a článku 5 směrnice 
2012/27/EU. Členské státy mohou mimo 
jiné umožnit, aby tato povinnost byla 
splněna stanovením toho, že střechy budov 
ve veřejném vlastnictví nebo ve smíšeném 
soukromém a veřejném vlastnictví bude 
využívat třetí osoba k instalaci zařízení na 
výrobu energie z obnovitelných zdrojů.

3. Členské státy zajistí, aby veřejné 
budovy na celostátní, regionální a místní 
úrovni plnily příkladnou úlohu, pokud jde 
o podíl využívané energie z obnovitelných 
zdrojů, v souladu s ustanoveními článku 9 
směrnice 2010/31/EU a článku 5 směrnice 
2012/27/EU. Členské státy mohou mimo 
jiné umožnit, aby tato povinnost byla 
splněna stanovením toho, že střechy a další 
užitečné povrchy a podzemní části budov 
ve veřejném vlastnictví nebo ve smíšeném 
soukromém a veřejném vlastnictví bude 
využívat třetí osoba k instalaci zařízení na 
výrobu energie z obnovitelných zdrojů. 
Členské státy prosazují a podporují 
spolupráci mezi místními orgány a 
komunitami obnovitelné energie ve 
stavebnictví.

Pozměňovací návrh 60

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 15 a – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Za účelem dosažení orientačního 
podílu energie z obnovitelných zdrojů 
stanoveného v odstavci 1 členské státy 
podporují využívání systémů a zařízení pro 
vytápění a chlazení z obnovitelných zdrojů. 
Za tímto účelem členské státy použijí 
veškerá vhodná opatření, nástroje 
a pobídky, včetně energetických štítků 
vypracovaných podle nařízení Evropského 

4. Za účelem dosažení orientačního 
podílu energie z obnovitelných zdrojů 
stanoveného v odstavci 1 a usnadnění 
jejich účinné integrace členské státy 
podporují využívání nejudržitelnějších a 
energeticky nejúčinnějších systémů 
vytápění a chlazení z obnovitelných zdrojů 
a zařízení pro dané místní podmínky, 
včetně inteligentních a na obnovitelných 
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parlamentu a Rady (EU) 2017/136926, 
certifikátů energetické náročnosti podle 
směrnice 2010/31/EU nebo jiných 
vhodných certifikátů či norem 
vypracovaných na vnitrostátní úrovni nebo 
na úrovni Unie, a zajistí poskytování 
odpovídajících informací a poradenství 
o obnovitelných a vysoce energeticky 
účinných alternativách, jakož 
i o dostupných finančních nástrojích 
a pobídkách na podporu vyšší míry 
náhrady starých systémů vytápění a většího 
přechodu na řešení založená na 
obnovitelných zdrojích energie.;

zdrojích založených elektrifikovaných 
systémů a zařízení pro vytápění a chlazení 
a se zahrnutím inovativních technologií. 
Za tímto účelem členské státy použijí 
veškerá vhodná opatření, nástroje 
a pobídky, včetně energetických štítků 
vypracovaných podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/136926, 
certifikátů energetické náročnosti podle 
směrnice 2010/31/EU nebo jiných 
vhodných certifikátů či norem 
vypracovaných na vnitrostátní úrovni nebo 
na úrovni Unie, a zajistí poskytování 
odpovídajících informací a poradenství 
o obnovitelných a vysoce energeticky 
účinných alternativách, jakož 
i o dostupných finančních nástrojích 
a pobídkách na podporu vyšší míry 
náhrady starých systémů vytápění a většího 
přechodu na řešení založená na 
obnovitelných zdrojích energie.;

Pozměňovací návrh 61

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 20 a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy vyžadují, aby 
provozovatelé přenosových soustav 
a provozovatelé distribučních soustav na 
svém území poskytovali co nejpřesněji a co 
nejblíže reálnému času, avšak v časových 
intervalech nepřesahujících jednu hodinu, 
informace o podílu elektřiny 
z obnovitelných zdrojů a o obsahu emisí 
skleníkových plynů v dodané elektřině 
v každé nabídkové zóně, a to 
s předběžnými odhady, jsou-li k dispozici. 
Tyto informace musí být zpřístupněny 
digitálně tak, aby je mohli používat 
účastníci trhu s elektřinou, agregátoři, 
spotřebitelé a koneční uživatelé a aby je 
bylo možné číst pomocí elektronických 
komunikačních zařízení, jako jsou 
inteligentní měřicí systémy, dobíjecí 

1. Členské státy vyžadují, aby 
provozovatelé přenosových soustav 
nebo provozovatelé distribučních soustav 
na svém území poskytovali co nejpřesněji 
a co nejblíže reálnému času, avšak 
v časových intervalech nepřesahujících 
jednu hodinu, informace o podílu elektřiny 
z obnovitelných zdrojů a o obsahu emisí 
skleníkových plynů v dodané elektřině 
v každé nabídkové zóně, a to 
s předběžnými odhady, jsou-li k dispozici. 
Členské státy vyžadují, aby provozovatelé 
distribučních soustav pomáhali 
provozovatelům přenosových soustav 
shromažďovat potřebné informace v 
případě, že provozovatel přenosové 
soustavy nemá podle vnitrostátních 
právních předpisů přístup ke všem 
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stanice pro elektrická vozidla, systémy 
vytápění a chlazení a systémy hospodaření 
s energií v budovách.

potřebným informacím. Tyto informace 
musí být zpřístupněny digitálně tak, aby je 
mohli používat účastníci trhu s elektřinou, 
agregátoři, spotřebitelé a koneční uživatelé 
a aby je bylo možné číst pomocí 
elektronických komunikačních zařízení, 
jako jsou inteligentní měřicí systémy, 
dobíjecí stanice pro elektrická vozidla, 
systémy vytápění a chlazení a systémy 
hospodaření s energií v budovách.

Pozměňovací návrh 62

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 20 a – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě požadavků uvedených v [návrhu 
nařízení o bateriích a odpadních bateriích, 
o zrušení směrnice 2006/66/ES a o změně 
nařízení (EU) 2019/1020] členské státy 
zajistí, aby výrobci domácích 
a průmyslových baterií umožnili v reálném 
čase přístup k informacím o základním 
systému řízení baterií, včetně kapacity 
baterie, technického stavu, stavu nabití 
a nastavení výkonu, vlastníkům 
a uživatelům baterií, jakož i třetím stranám 
jednajícím jejich jménem, jako jsou 
společnosti spravující energii v budovách 
a účastníci trhu s elektřinou, a to za 
nediskriminačních podmínek a bez 
jakýchkoli nákladů.

Kromě požadavků uvedených v [návrhu 
nařízení o bateriích a odpadních bateriích, 
o zrušení směrnice 2006/66/ES a o změně 
nařízení (EU) 2019/1020] členské státy 
zajistí, aby výrobci domácích 
a průmyslových baterií transparentně 
umožnili v reálném čase přístup 
k informacím o základním systému řízení 
baterií, včetně kapacity baterie, 
technického stavu, stavu nabití a nastavení 
výkonu, vlastníkům a uživatelům baterií, 
jakož i třetím stranám jednajícím jejich 
jménem, jako jsou společnosti spravující 
energii v budovách a účastníci trhu 
s elektřinou, a to za nediskriminačních 
podmínek a bez jakýchkoli nákladů.

Odůvodnění

Tyto požadavky by měly být zachovány i v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 63

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
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Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 20 a – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě dalších požadavků uvedených v 
předpisech o schvalování typu a dozoru 
nad trhem členské státy zajistí, aby výrobci 
vozidel vlastníkům a uživatelům 
elektrických vozidel, jakož i třetím stranám 
jednajícím jménem vlastníků a uživatelů, 
jako jsou účastníci trhu s elektřinou 
a poskytovatelé služeb elektromobility, 
poskytovali v reálném čase, 
nediskriminačním způsobem a bezplatně 
palubní údaje týkající se technického stavu 
baterie, stavu nabití baterie, nastavení 
výkonu baterie a její kapacity, jakož 
i polohy elektrických vozidel.

Kromě dalších požadavků uvedených v 
předpisech o schvalování typu a dozoru 
nad trhem členské státy zajistí, aby výrobci 
vozidel vlastníkům a uživatelům 
elektrických vozidel, jakož i třetím stranám 
jednajícím jménem vlastníků a uživatelů, 
jako jsou účastníci trhu s elektřinou 
a poskytovatelé služeb elektromobility, 
poskytovali transparentně, v reálném čase, 
nediskriminačním způsobem a bezplatně 
palubní údaje týkající se technického stavu 
baterie, stavu nabití baterie, nastavení 
výkonu baterie a její kapacity, jakož 
i polohy elektrických vozidel.

Odůvodnění

Tyto požadavky by měly být zachovány i v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 64

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 20 a – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby 
vnitrostátní regulační rámec 
nediskriminoval účast na trzích 
s elektřinou, včetně řízení přetížení 
a poskytování služeb flexibility 
a vyrovnávání, malých nebo mobilních 
systémů, jako jsou domácí baterie 
a elektrická vozidla, a to jak přímo, tak 
prostřednictvím agregace.;

4. Členské státy zajistí, aby 
vnitrostátní regulační rámec 
nediskriminoval účast na trzích 
s elektřinou, včetně řízení přetížení 
a poskytování služeb flexibility 
a vyrovnávání sítí dálkového vytápění a 
chlazení, malých nebo mobilních systémů, 
jako jsou domácí baterie a elektrická 
vozidla, jednotky akumulace tepelné 
energie a inteligentní elektrická zařízení a 
systémy vytápění a chlazení, a jiná 
inteligentní zařízení, která spotřebitelům 
usnadňují flexibilní spotřebu obnovitelné 
elektřiny, a to jak přímo, tak 
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prostřednictvím agregace. Členské státy 
zajistí rovné podmínky pro menší 
účastníky trhu, zejména pro společenství 
pro obnovitelné zdroje, aby se mohli 
účastnit trhu bez nepřiměřené 
administrativní nebo regulační zátěže.

Odůvodnění

Regulatory frameworks on electricity markets should not discriminate against the 
participation of household consumers vis-à-vis other actors, regardless of whether they are 
providing demand response through their electric vehicle, batteries or other devices 
facilitating it (e.g. heating and cooling appliances). Moreover new Article 20a of the RED II 
proposes a number of measures aiming to facilitate integration of renewable electricity into 
the energy system. We support more transparency in the grid, both for system operators and 
for users of the grid, and we would support strengthening language to ensure that system 
operators are able to measure what is going on in real-time. Nevertheless, we regret that 
most of the measures contained in this article focus on the interaction between electric 
vehicles and the electricity grid. This neglects a general approach to foster interaction 
between renewable electricity in heating and cooling and in industry. Such links need to be 
addressed in order to make Article 20a a more meaningful tool to promote system integration, 
particularly at the local level. Furthermore, paragraph 4 of Article 20a should mention the 
need to ensure national regulatory frameworks provide a level playing field for smaller 
market actors such as RECs.

Pozměňovací návrh 65

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 11
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 22 a – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy usilují o zvýšení podílu 
obnovitelných zdrojů energie v objemu 
energetických zdrojů využívaných pro 
konečné energetické a neenergetické účely 
v průmyslovém sektoru o orientační 
průměrný minimální roční nárůst o 1,1 
procentního bodu do roku 2030.

Členské státy usilují o prosazování 
elektrifikace a zvýšení podílu 
obnovitelných zdrojů energie v objemu 
energetických zdrojů využívaných pro 
konečné energetické a neenergetické účely 
v průmyslovém sektoru o orientační 
průměrný minimální roční nárůst o 1,1 
procentního bodu do roku 2030.

Pozměňovací návrh 66

Návrh směrnice
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Čl. 1 – odst. 1 – bod 11
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 22 a – odst. 1 – pododstavec 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podíl 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu používaných pro konečné 
energetické a neenergetické účely do roku 
2030 činil 50 % vodíku používaného pro 
konečné energetické a neenergetické účely 
v průmyslu. Pro výpočet dotyčného 
procentního podílu se použijí tato pravidla:

Členské státy zajistí, aby podíl 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu používaných pro konečné 
energetické a neenergetické účely činil 
50 % vodíku používaného pro konečné 
energetické a neenergetické účely 
v průmyslových odvětvích vyžadujících 
vysoké teploty, v nichž se obtížně snižují 
emise uhlíku, v letectví a lodní dopravě, 
neboť elektrifikace těchto odvětvích není 
do roku 2030 realizovatelná. Pro výpočet 
dotyčného procentního podílu se použijí 
tato pravidla:

Odůvodnění

Vodík z obnovitelných zdrojů v současné době není rozsáhle používanou a vyspělou 
technologií a je stále dražší než jiné alternativy. Jejich integrace se proto musí zaměřit na 
odvětví konečné spotřeby, kde neexistují jiné účinné alternativy, jako je letectví, lodní 
doprava a vysokoteplotní průmysl.

Pozměňovací návrh 67

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V zájmu podpory využívání energie 
z obnovitelných zdrojů v odvětví vytápění 
a chlazení zvýší každý členský stát podíl 
energie z obnovitelných zdrojů v tomto 
odvětví o nejméně 1,1 procentního bodu 
jako ročního průměru vypočítaného za 
období let 2021 až 2025 a 2026 až 2030, 
počínaje podílem energie z obnovitelných 
zdrojů v odvětví vytápění a chlazení 
dosaženým v roce 2020, vyjádřeným jako 
podíl na hrubé konečné spotřebě energie 

V zájmu podpory využívání energie 
z obnovitelných zdrojů v odvětví vytápění 
a chlazení zvýší každý členský stát podíl 
energie z obnovitelných zdrojů v tomto 
odvětví o nejméně 2 procentní body jako 
ročního průměru vypočítaného za období 
let 2021 až 2025 a 2026 až 2030, počínaje 
podílem energie z obnovitelných zdrojů 
v odvětví vytápění a chlazení dosaženým 
v roce 2020, vyjádřeným jako podíl na 
hrubé konečné spotřebě energie v členském 
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v členském státě a vypočteným podle 
metodiky uvedené v článku 7.

státě a vypočteným podle metodiky 
uvedené v článku 7.

Odůvodnění

Závazný cíl ve výši 2 procentních bodů, který je nezbytný pro dekarbonizaci vytápění a 
chlazení z obnovitelných zdrojů v roce 2030, jak je uvedeno v posouzení dopadů 
vypracovaném Evropskou komisí.

Pozměňovací návrh 68

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 1 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy provedou posouzení 
svého potenciálu energie z obnovitelných 
zdrojů a využívání odpadního tepla 
a chladu v odvětví vytápění a chlazení, 
případně včetně analýzy oblastí vhodných 
pro jejich zavádění s nízkým ekologickým 
rizikem a potenciálu pro malé projekty pro 
domácnosti. Posouzení stanoví milníky 
a opatření pro zvýšení podílu energie 
z obnovitelných zdrojů v oblasti vytápění 
a chlazení a případně využívání odpadního 
tepla a chladu prostřednictvím dálkového 
vytápění a chlazení s cílem zavést 
dlouhodobou národní strategii 
dekarbonizace vytápění a chlazení. 
Posouzení je součástí integrovaných 
vnitrostátních plánů v oblasti energetiky 
a klimatu uvedených v článcích 3 a 14 
nařízení (EU) 2018/1999 a doprovází 
komplexní posouzení vytápění a chlazení 
požadované podle čl. 14 odst. 1 směrnice 
2012/27/EU.;

1a. Členské státy provedou posouzení 
svého potenciálu energie z obnovitelných 
zdrojů a využívání odpadního tepla 
a chladu v odvětví vytápění a chlazení, 
včetně analýzy oblastí vhodných pro jejich 
zavádění s nízkým ekologickým rizikem, 
zejména pro zdroje pitné vody, 
a potenciálu pro malé projekty pro 
domácnosti, a vypracují podrobnou mapu 
těchto oblastí, aby podpořily místní a 
regionální orgány. Posouzení stanoví 
milníky a opatření pro zvýšení podílu 
energie z obnovitelných zdrojů v oblasti 
vytápění a chlazení a případně využívání 
odpadního tepla a chladu prostřednictvím 
dálkového vytápění a chlazení s cílem 
zavést dlouhodobou národní strategii 
dekarbonizace vytápění a chlazení. Při 
posuzování se využijí údaje z měření 
zjištěné v souladu s článkem 6 směrnice 
2008/50/ES o kvalitě vnějšího ovzduší, 
zejména pokud jde o částice PM 2,5. 
Členské státy v rámci tohoto posouzení 
vypracují barevnou kódovací mapu svých 
zón a aglomerací, která stanoví oblasti, v 
nichž by určitý druh energie z 
obnovitelných zdrojů při vytápění a 
chlazení mohl vést k nepřiměřeným 
nákladům, aby se zajistilo, že koncentrace 
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PM 2,5 ve vnějším ovzduší nepřekročí 
cílovou hodnotu. V těchto oblastech nesmí 
být dálkové vytápění a chlazení založeno 
na příslušných obnovitelných zdrojích. 
Posouzení je součástí integrovaných 
vnitrostátních plánů v oblasti energetiky 
a klimatu uvedených v článcích 3 a 14 
nařízení (EU) 2018/1999 a doprovází 
komplexní posouzení vytápění a chlazení 
požadované podle čl. 14 odst. 1 směrnice 
2012/27/EU.;

Pozměňovací návrh 69

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 1 a – pododstavec 1 a a 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby regionální a 
místní orgány pro více než 20 000 
městských nebo více než 5 000 
venkovských obyvatel připravily místní 
plány vytápění a chlazení z obnovitelných 
zdrojů, v nichž budou uvedeny veškeré 
požadavky na infrastrukturu.
Členské státy mohou k financování těchto 
plánů rovněž využít podporu z fondu 
zřízeného podle [nařízení o Sociálním 
klimatickém fondu].

Pozměňovací návrh 70

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. c b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 3 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) v odstavci 3 se doplňuje nový 
pododstavec 1a, který zní:
„V souladu s článkem 15 směrnice o 
energetické náročnosti budov členské 
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státy zajistí, aby byla zřízena zařízení 
technické pomoci, mimo jiné v podobě 
jednotných kontaktních míst zaměřených 
na všechny subjekty zapojené do renovací 
budov a renovace a výměny vytápění a 
chlazení pro využití obnovitelných zdrojů, 
včetně vlastníků domů a správních, 
finančních a hospodářských subjektů se 
zahrnutím i malých a středních 
podniků.“;

Pozměňovací návrh 71

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) instalace vysoce účinných systémů 
pro vytápění a chlazení z obnovitelných 
zdrojů v budovách nebo využití energie 
z obnovitelných zdrojů nebo odpadního 
tepla a chladu pro průmyslové procesy 
vytápění a chlazení;

b) instalace vysoce účinných systémů 
pro vytápění a chlazení z obnovitelných 
zdrojů v budovách a využití energie 
z obnovitelných zdrojů nebo odpadního 
tepla a chladu pro průmyslové procesy 
vytápění a chlazení;

Pozměňovací návrh 72

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) budování kapacit pro vnitrostátní 
a místní orgány za účelem plánování 
a provádění projektů a infrastruktur 
v oblasti obnovitelných zdrojů energie;

d) budování kapacit pro vnitrostátní, 
regionální a místní orgány za účelem 
zmapování místního potenciálu vytápění a 
chlazení z obnovitelných zdrojů, plánování 
a provádění projektů a infrastruktur v 
oblasti obnovitelných zdrojů energie a 
poskytování příslušného poradenství;

Pozměňovací návrh 73
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Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) podpora smluv o nákupu tepla pro 
podnikové a kolektivní malé spotřebitele;

f) podpora smluv o nákupu tepla a 
chladu z obnovitelných zdrojů pro 
podnikové a kolektivní malé spotřebitele 
včetně MSP;

Pozměňovací návrh 74

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) plánované režimy nahrazování 
fosilních topných soustav nebo režimy 
postupného ukončení využívání fosilních 
paliv s dílčími cíli;

g) zavedení a/nebo urychlení režimů 
nahrazování fosilních topných soustav 
nebo režimy postupného ukončení 
využívání fosilních paliv s dílčími cíli;

Odůvodnění

Více než polovina kotlů na mazut a plyn v EU je starší nebo ve druhé polovině své (20leté) 
technické životnosti. Ty budou muset být v období do roku 2030 vyměněny a nahrazeny 
obnovitelnými řešeními, aby se zabránilo závislosti na fosilních palivech.

Pozměňovací návrh 75

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 23 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při přijímání a provádění těchto opatření 
členské státy zajistí přístupnost opatření 
pro všechny spotřebitele, zejména pro ty, 
kteří žijí v nízkopříjmových nebo 
zranitelných domácnostech a kteří by jinak 

Při přijímání a provádění těchto opatření 
členské státy zajistí přístupnost opatření 
pro všechny spotřebitele, zejména pro ty, 
kteří žijí v nízkopříjmových nebo 
zranitelných domácnostech a kteří by jinak 
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nemuseli mít dostatečný počáteční kapitál 
k jejich využití.;

nemuseli mít dostatečný počáteční kapitál, 
aby mohli využívat účinná řešení v oblasti 
vytápění a chlazení z obnovitelných 
zdrojů. S cílem dále zefektivnit zavádění 
příslušných opatření Komise do... 
[jednoho roku od vstupu této pozměňující 
směrnice v platnost] vydává 
harmonizované pokyny týkající se mimo 
jiné koncepce a fungování dohod o 
nákupu tepla.

Pozměňovací návrh 76

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. -a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 24 – odst. – 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(-a) vkládá se odstavec -1, který zní:
„-1. Členské státy podporují renovaci 
stávajících a rozvoj sítí dálkového 
vytápění a chlazení z obnovitelných 
zdrojů, které jsou poháněny výhradně 
obnovitelnými zdroji energie a odpadním 
teplem nebo chladem, a to na základě 
pozitivní ekonomické a environmentální 
analýzy nákladů a přínosů provedené v 
partnerství se zúčastněnými místními 
orgány.“;

Pozměňovací návrh 77

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby byly 
informace o energetické náročnosti 
a o podílu energie z obnovitelných zdrojů 
v jejich soustavách dálkového vytápění 
a chlazení konečným spotřebitelům 

1. Členské státy zajistí, aby byly 
konečným spotřebitelům poskytovány 
snadno přístupným způsobem informace o 
energetické náročnosti a podílu každého 
druhu energie a odpadního tepla 
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poskytovány snadno přístupným 
způsobem, například ve vyúčtováních, na 
internetových stránkách dodavatelů nebo 
na žádost. Informace o podílu energie 
z obnovitelných zdrojů se vyjádří alespoň 
jako procentní podíl hrubé konečné 
spotřeby vytápění a chlazení přidělené 
zákazníkům dané soustavy dálkového 
vytápění a chlazení, včetně informací 
o tom, kolik energie bylo použito k dodání 
jedné jednotky vytápění zákazníkovi nebo 
konečnému uživateli.

spotřebovaného v jejich systémech 
dálkového vytápění a chlazení a o 
souvisejících emisích skleníkových plynů, 
a to alespoň na účtech a na internetových 
stránkách dodavatelů. Informace o podílu 
a druhu energie z obnovitelných zdrojů se 
vyjádří alespoň jako procentní podíl hrubé 
konečné spotřeby vytápění a chlazení 
přidělené zákazníkům daného systému 
dálkového vytápění a chlazení, včetně 
informací o tom, kolik energie a 
odpadního tepla bylo použito k dodání 
jedné jednotky vytápění zákazníkovi nebo 
konečnému uživateli.

Pozměňovací návrh 78

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. e
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 24 – odst. 8 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské zřídí rámec, podle kterého 
provozovatelé elektroenergetických 
distribučních soustav nejméně každé čtyři 
roky posoudí ve spolupráci s provozovateli 
soustav dálkového vytápění nebo chlazení 
ve svých oblastech potenciál soustav 
dálkového vytápění nebo chlazení 
poskytovat zajištění výkonové rovnováhy 
a další systémové služby, včetně reakce na 
poptávku a tepelné akumulace přebytečné 
elektřiny z obnovitelných zdrojů, a zda by 
využití zjištěného potenciálu bylo zdrojově 
a nákladově efektivnější než alternativní 
řešení.

Členské zřídí rámec, podle kterého 
provozovatelé elektroenergetických 
distribučních soustav nejméně každé dva 
roky posoudí ve spolupráci s provozovateli 
soustav dálkového vytápění nebo chlazení 
ve svých oblastech potenciál soustav 
dálkového vytápění nebo chlazení 
poskytovat zajištění výkonové rovnováhy 
a další systémové služby, včetně reakce na 
poptávku a tepelné akumulace přebytečné 
elektřiny z obnovitelných zdrojů, a zda by 
využití zjištěného potenciálu bylo zdrojově 
a nákladově efektivnější než alternativní 
řešení. Posouzení zváží prioritní 
alternativy k rozvoji sítě v souladu se 
zásadou „energetická účinnost v první 
řadě“.

Odůvodnění

Periodicita posuzování by měla být sladěna s článkem 32 směrnice o elektřině o plánech 
rozvoje distribuční sítě (alespoň každé dva roky). Vzhledem k tomu, že toto posouzení 
potenciálu dálkového vytápění a chlazení prováděné provozovateli elektroenergetických 
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distribučních soustav slouží jako podklad pro rozhodování provozovatelů soustav o plánování 
sítí, investicích do sítí a rozvoji infrastruktury, měla by být periodicita tohoto posouzení 
sladěna s periodicitou (alespoň každé dva roky) plánů rozvoje sítě požadovaných podle čl. 32 
odst. 2 směrnice o elektřině 2019/944.

Pozměňovací návrh 79

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. e
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 24 – odst. 8 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy usnadní koordinaci mezi 
provozovateli soustav dálkového vytápění 
a chlazení a provozovateli 
elektroenergetických přenosových 
a distribučních soustav s cílem zajistit, aby 
se na jejich trzích s elektřinou mohly 
účastnit vyrovnávací, skladovací a jiné 
služby flexibility, jako je reakce na 
poptávku, poskytované provozovateli 
soustav dálkového vytápění a dálkového 
chlazení.

Členské státy usnadní koordinaci mezi 
provozovateli soustav dálkového vytápění 
a chlazení a provozovateli 
elektroenergetických přenosových 
a distribučních soustav s cílem zajistit, aby 
se na jejich trzích s elektřinou mohly 
účastnit vyrovnávací, skladovací a jiné 
služby flexibility, jako je reakce na 
poptávku, poskytované provozovateli 
soustav dálkového vytápění a dálkového 
chlazení, a to nediskriminačním 
způsobem.

Pozměňovací návrh 80

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 14
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 25 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) podíl pokročilých biopaliv 
a bioplynu vyrobených ze vstupních 
surovin uvedených v příloze IX části A 
v energii dodávané do odvětví dopravy činí 
nejméně 0,2 % v roce 2022, 0,5 % v roce 
2025 a 2,2 % v roce 2030 a podíl 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu činí v roce 2030 nejméně 2,6 %.

b) podíl pokročilých biopaliv 
a bioplynu vyrobených ze vstupních 
surovin uvedených v příloze IX části A 
v energii dodávané do odvětví dopravy činí 
nejméně 0,2 % v roce 2022, 0,5 % v roce 
2025 a 2,2 % v roce 2030 a podíl 
obnovitelných paliv nebiologického 
původu činí v roce 2030 nejméně 2,6 %.
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Dodavatelé paliv dodávají námořní 
dopravě nejméně 0,8 % obnovitelných 
paliv nebiologického původu. Členský 
stát, který na svém území nemá žádné 
námořní přístavy, se může rozhodnout 
toto ustanovení nepoužít. Každý členský 
stát, který hodlá této výjimky využít, o tom 
uvědomí Komisi nejpozději jeden rok 
následně po ... [vstup v platnost této 
pozměňující směrnice]. Jakékoli následné 
změny se rovněž oznámí Komisi.

Pozměňovací návrh 81

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 14
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 25 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při stanovení povinnosti uvedené v 
prvním pododstavci písm. a) a b), aby bylo 
zajištěno dosažení cílů v něm 
stanovených, to mohou členské státy 
učinit mimo jiné prostřednictvím opatření 
zaměřených na objemy, energetický obsah 
nebo emise skleníkových plynů, pokud je 
prokázáno, že je dosaženo snížení 
intenzity skleníkových plynů a 
minimálních podílů uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) a b).

Pozměňovací návrh 82

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 14
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy zavedou 
mechanismus, který dodavatelům paliv na 
jejich území umožní výměnu kreditů za 
dodávky energie z obnovitelných zdrojů do 
odvětví dopravy. Hospodářské subjekty, 

2. Členské státy zavedou 
mechanismus, který dodavatelům paliv na 
jejich území umožní výměnu kreditů za 
dodávky energie z obnovitelných zdrojů do 
odvětví dopravy. Hospodářské subjekty, 
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které dodávají elektřinu z obnovitelných 
zdrojů elektrickým vozidlům 
prostřednictvím veřejných dobíjecích 
stanic, obdrží kredity bez ohledu na to, zda 
se na ně vztahuje povinnost stanovená 
členským státem pro dodavatele paliv, 
a mohou tyto kredity prodávat 
dodavatelům paliv, kteří mohou tyto 
kredity použít ke splnění povinnosti 
stanovené v odst. 1 prvním pododstavci.“

které dodávají elektřinu z obnovitelných 
zdrojů elektrickým vozidlům 
prostřednictvím veřejných dobíjecích 
stanic, a pokud je to technicky 
proveditelné, prostřednictvím soukromých 
a poloveřejných dobíjecích stanic, obdrží 
kredity bez ohledu na to, zda se na ně 
vztahuje povinnost stanovená členským 
státem pro dodavatele paliv, a mohou tyto 
kredity prodávat dodavatelům paliv, kteří 
mohou tyto kredity použít ke splnění 
povinnosti stanovené v odst. 1 prvním 
pododstavci.“

Pozměňovací návrh 83

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 15 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 26 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„Pro účely výpočtu hrubé konečné 
spotřeby energie z obnovitelných zdrojů 
členského státu uvedené v článku 7 a cíle 
snížení intenzity emisí skleníkových plynů 
stanoveného v čl. 25 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a) nesmí být podíl 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy 
spotřebovaných v dopravě, jsou-li 
vyrobeny z potravinářských a krmných 
plodin, vyšší o více než jeden procentní 
bod, než je podíl těchto paliv na konečné 
spotřebě energie v odvětví dopravy 
v daném členském státě v roce 2020 s tím, 
že podíl konečné spotřeby energie v 
odvětví dopravy v tomto členském státě 
představuje nejvýše 7 %.

Pro účely výpočtu hrubé konečné spotřeby 
energie z obnovitelných zdrojů členského 
státu uvedené v článku 7 a cíle snížení 
intenzity emisí skleníkových plynů 
stanoveného v čl. 25 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a) nesmí být podíl 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy 
spotřebovaných v dopravě, jsou-li 
vyrobeny z potravinářských a krmných 
plodin, které nejsou považovány za 
vstupní suroviny s vysokým rizikem 
nepřímé změny ve využívání půdy, u nichž 
je zjištěno značné rozšíření oblasti 
produkce na půdu s velkou zásobou 
uhlíku, vyšší než polovina podílu těchto 
paliv na konečné spotřebě energie v 
odvětví dopravy v tomto členském státě v 
roce 2020.

Pozměňovací návrh 84

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 15 – písm. a – písm. i a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 26 – odst. 1 – pododstavec 3
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Platné znění Pozměňovací návrh

ia) třetí pododstavec se nahrazuje 
tímto:

Členské státy mohou stanovit nižší limit a 
mohou rozlišovat pro účely čl. 29 odst. 1 
mezi různými biopalivy, biokapalinami a 
palivy z biomasy vyrobenými z 
potravinářských a krmných plodin při 
zohlednění nejlepších dostupných důkazů o 
dopadu na nepřímou změnu ve využívání 
půdy. Členské státy mohou například 
stanovit nižší limit pro podíl z biopaliv, 
biokapalin a paliv z biomasy vyráběných z 
olejnin.

„Členské státy mohou stanovit nižší limit a 
mohou rozlišovat pro účely čl. 29 odst. 1 
mezi různými biopalivy, biokapalinami a 
palivy z biomasy vyrobenými z 
potravinářských a krmných plodin při 
zohlednění nejlepších dostupných důkazů o 
dopadu na nepřímou změnu ve využívání 
půdy a zásady kaskádového využívání. 
Členské státy mohou například stanovit 
nižší limit pro podíl z biopaliv, biokapalin 
a paliv z biomasy vyráběných z olejnin.“

Pozměňovací návrh 85

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 15 – písm. a – bod ii
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 26 – odst. 1 – pododstavec 4 – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) čtvrtý pododstavec se nahrazuje 
tímto:

ii) čtvrtý pododstavec se zrušuje.

„Je-li v některém členském státě podíl 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy 
spotřebovaných v dopravě a vyrobených 
z potravinářských a krmných plodin 
omezen na podíl nižší než 7 % nebo se 
některý členský stát rozhodne tento podíl 
dále omezit, může odpovídajícím 
způsobem snížit cíl snížení intenzity emisí 
skleníkových plynů uvedený v čl. 25 
odst. 1 prvním pododstavci písm. a) 
s ohledem na příspěvek, kterým by tato 
paliva přispěla k úsporám emisí 
skleníkových plynů. Členské státy za tímto 
účelem uvažují, že tato paliva uspoří 50 % 
emisí skleníkových plynů.“;

Pozměňovací návrh 86

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 15 – písm. b a (nové)
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Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 26 – odst. 2

Platné znění Pozměňovací návrh

ba) odstavec 2 se nahrazuje tímto:
2. Pro účely výpočtu hrubé konečné 
spotřeby energie z obnovitelných zdrojů 
členského státu uvedené v článku 7 a 
minimálního podílu stanoveného v čl. 25 
odst. 1 prvním pododstavci nesmí být podíl 
biopaliv, biokapalin nebo paliv z biomasy 
vyrobených z potravinářských a krmných 
plodin, u nichž je zjištěno značné rozšíření 
oblasti produkce na půdu s velkou zásobou 
uhlíku, spojených s riziky nepřímé změny 
ve využívání půdy vyšší než úroveň 
spotřeby v roce 2019 v daném členském 
státě, nejsou-li certifikována jako 
biopaliva, biokapaliny nebo paliva z 
biomasy s nízkým rizikem nepřímé změny 
ve využívání půdy podle tohoto odstavce.

„2. Pro účely výpočtu hrubé konečné 
spotřeby energie z obnovitelných zdrojů 
členského státu uvedené v článku 7 a 
minimálního podílu stanoveného v čl. 25 
odst. 1 prvním pododstavci nesmí být podíl 
biopaliv, biokapalin nebo paliv z biomasy 
vyrobených z potravinářských a krmných 
plodin, u nichž je zjištěno značné rozšíření 
oblasti produkce na půdu s velkou zásobou 
uhlíku, spojených s riziky nepřímé změny 
ve využívání půdy vyšší než úroveň 
spotřeby těchto paliv v roce 2019 v daném 
členském státě.

Od 31. prosince 2023 nejpozději do 
31. prosince 2030 tato mezní hodnota 
postupně klesne na 0 %.

„Tato mezní hodnota se do 1. července 
2023 sníží na 0 %. Toto ustanovení se 
vztahuje rovněž na sóju a její vedlejší 
produkty a vedlejší produkty při výrobě 
palmového oleje.

Do 1. února 2019 Komise přijme akt v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
35, jimiž doplní tuto směrnici stanovením 
kritérií pro certifikaci biopaliv, 
biokapaliny a paliv z biomasy s nízkým 
rizikem nepřímé změny ve využívání půdy 
a pro stanovení surovin s vysokým rizikem 
nepřímé změny ve využívání půdy, u nichž 
je zjištěno značné rozšíření oblasti 
produkce na půdu s velkou zásobou uhlíku. 
Tato zpráva a doprovodný akt v přenesené 
pravomoci musí vycházet z nejlepších 
dostupných vědeckých údajů.

Do 1. února 2019 Komise přijme akt v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
35, jimiž doplní tuto směrnici stanovením 
kritérií pro stanovení surovin s vysokým 
rizikem nepřímé změny ve využívání půdy, 
u nichž je zjištěno značné rozšíření oblasti 
produkce na půdu s velkou zásobou uhlíku. 
Tato zpráva a doprovodný akt v přenesené 
pravomoci musí vycházet z nejlepších 
dostupných vědeckých údajů.

Do 1. září 2023 Komise provede přezkum 
kritérií stanovených akty v přenesené 
pravomoci uvedenými ve čtvrtém 
pododstavci na základě nejlepších 
dostupných vědeckých údajů a přijme akty 
v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 35 s cílem pozměnit případně 

Do 1. července 2022 Komise předloží 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu o 
aktualizovaném stavu rozšíření 
celosvětové produkce relevantních 
potravinářských a krmných plodin. Tato 
aktualizace musí zahrnovat nejnovější 
údaje z posledních dvou let týkající se 
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tato kritéria a zahrnout plán na postupné 
snížení příspěvku k cílům Unie 
stanoveným v čl. 3 odst. 1 a čl. 25 odst. 1 a 
k minimálnímu podílu uvedenému v čl. 25 
odst. 1 prvním pododstavci ohledně 
biopaliv, biokapalin a paliv z biomasy 
s vysokým rizikem nepřímé změny ve 
využívání půdy vyráběných ze surovin, u 
nichž je zjištěno značné rozšíření oblasti 
produkce na půdu s velkou zásobou 
uhlíku.

odlesňování, zejména v Jižní Americe, a 
musí se týkat dalších vysoce rizikových 
komodit v kategorii surovin s vysokým 
rizikem nepřímé změny ve využívání půdy 
a jejích vedlejších produktů.

Pro účely aktu v přenesené pravomoci 
Komise vyhodnotí snížení prahové 
hodnoty uvedené v čl. 3 písm. b) nařízení 
2019/807, pokud jde o maximální podíl 
průměrného ročního rozšíření celosvětové 
oblasti produkce do oblastí s velkými 
zásobami uhlíku v souladu s nejnovějšími 
vědeckými poznatky. Případně se 
odpovídajícím způsobem změní seznam 
vstupních surovin s vysokým rizikem 
změny ve využívání půdy.

Pozměňovací návrh 87

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 27 – odst. 1 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) v případě elektřiny z obnovitelných 
zdrojů vynásobením množství elektřiny 
z obnovitelných zdrojů, která je dodávána 
všem druhům dopravy, hodnotou 
referenčního fosilního paliva ECF(e) 
stanovenou v příloze V;

iii) v případě elektřiny z obnovitelných 
zdrojů vynásobením množství elektřiny 
z obnovitelných zdrojů, která je dodávána 
všem druhům dopravy, hodnotou 
referenčního fosilního paliva EF(t) 
stanovenou v příloze V s cílem řádně 
započítat dosažené snížení emisí; Členské 
státy, které plní cíl snížení intenzity 
skleníkových plynů podle čl. 25 odst. 1 
prostřednictvím vnitrostátního cíle pro 
podíl energie z obnovitelných zdrojů na 
konečné spotřebě energie v odvětví 
dopravy, považují podíl elektřiny z 
obnovitelných zdrojů za čtyřnásobek 
jejího energetického obsahu;
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Pozměňovací návrh 88

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16 – písm. c
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 27 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) podíly pokročilých biopaliv 
a bioplynu vyrobených ze vstupních 
surovin uvedených v části A přílohy IX 
a obnovitelných paliv nebiologického 
původu dodávaných v letecké a námořní 
dopravě se počítají jako 1,2násobek jejich 
energetického obsahu.;

c) podíly pokročilých biopaliv 
a bioplynu vyrobených ze vstupních 
surovin uvedených v části A přílohy IX 
a obnovitelných paliv nebiologického 
původu dodávaných v letecké a námořní 
dopravě, a to i pro cesty do třetích zemí 
nebo zpět, se počítají jako 2násobek jejich 
energetického obsahu.“;

Pozměňovací návrh 89

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 17 – písm. b a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 28 – odst. 6

Platné znění Pozměňovací návrh

Do 25. června 2019 a poté každé dva roky 
Komise vyhodnotí seznam surovin v 
příloze IX částech A a B za účelem 
doplnění surovin do seznamu v souladu se 
zásadami stanovenými v třetím 
pododstavci.

Do 25. června 2019 a poté každé dva roky 
Komise vyhodnotí seznam surovin v 
příloze IX částech A a B za účelem 
doplnění surovin do seznamu nebo jejich 
odstranění v souladu se zásadami 
stanovenými v třetím pododstavci.

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 35, jimiž změní seznam surovin 
v příloze IX částech A a B doplněním 
surovin nebo odstraněním surovin. Vstupní 
surovina, která může být zpracována pouze 
za použití pokročilých technologií, se 
doplní do části A přílohy IX. Suroviny, 
které mohou být zpracovány na biopaliva 
nebo bioplyn pro dopravu vyspělými 
technologiemi, se doplní do přílohy IX 
části B.

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 35, jimiž změní seznam surovin 
v příloze IX částech A a B doplněním 
surovin nebo odstraněním surovin. Vstupní 
surovina, která může být zpracována pouze 
za použití pokročilých technologií, se 
doplní do části A přílohy IX. Suroviny, 
které mohou být zpracovány na biopaliva 
nebo bioplyn pro dopravu vyspělými 
technologiemi, se doplní do přílohy IX 
části B.

Tyto akty v přenesené pravomoci vycházejí 
z analýzy potenciálu suroviny jakožto 
suroviny pro výrobu biopaliv nebo 

Tyto akty v přenesené pravomoci vycházejí 
z analýzy potenciálu suroviny jakožto 
suroviny pro výrobu biopaliv nebo 
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bioplynu pro dopravu zohledňující všechny 
tyto body:

bioplynu pro dopravu zohledňující všechny 
tyto body:

a) zásady oběhového hospodářství a 
hierarchie způsobů nakládání s odpady 
zavedené směrnicí 2008/98/ES;

a) zásady oběhového hospodářství a 
hierarchie způsobů nakládání s odpady 
zavedené směrnicí 2008/98/ES;

b) unijní kritéria udržitelnosti stanovená v 
čl. 29 odst. 2 až 7;

b) unijní kritéria udržitelnosti stanovená v 
čl. 29 odst. 2 až 7;

c) potřebu zabránit účinkům výrazně 
narušujícím trhy s (vedlejšími) produkty, 
odpady nebo zbytky;

c) potřebu zabránit účinkům výrazně 
narušujícím trhy s (vedlejšími) produkty, 
odpady nebo zbytky;

d) možnost, že přinese značné úspory emisí 
skleníkových plynů v porovnání s fosilními 
palivy na základě posouzení životního 
cyklu emisí;

d) možnost, že přinese značné úspory emisí 
skleníkových plynů v porovnání s fosilními 
palivy na základě posouzení životního 
cyklu emisí;

e) potřebu zabránit nepříznivému ovlivnění 
životního prostředí a biologické 
rozmanitosti;

e) potřebu zabránit nepříznivému ovlivnění 
životního prostředí a biologické 
rozmanitosti;

f) potřebu zabránit vytváření dodatečné 
poptávky po půdě.

f) potřebu zabránit vytváření dodatečné 
poptávky po půdě;
g) zásady bezpečnosti investic, včetně 
investičních cyklů v členských státech.

Pozměňovací návrh 90

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a – písm. i a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 1

Platné znění Pozměňovací návrh

ia) – v odstavci 1 se první pododstavec 
nahrazuje tímto:

Energie z biopaliv, biokapalin a paliv z 
biomasy se zohlední pro účely uvedené 
v písmenech a), b) a c) tohoto pododstavce, 
pouze pokud splňují kritéria udržitelnosti a 
kritéria úspor emisí skleníkových plynů 
stanovená v odstavcích 2 až 7 a 10:

Energie z biopaliv, biokapalin a paliv z 
biomasy se zohlední pro účely uvedené 
v písmenech a), b) a c) tohoto pododstavce, 
pouze pokud splňují kritéria udržitelnosti a 
kritéria úspor emisí skleníkových plynů 
stanovená v odstavcích 2 až 7 a 10, a 
pokud dodržují hierarchii odpadů 
stanovenou v článku 4 směrnice 
2008/98/ES a zohledňují zásadu 
kaskádového použití uvedenou v článku 
3“;
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Pozměňovací návrh 91

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a – písm. i a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) v odstavci 1 se doplňuje nový 
pododstavec 1a, který zní:
„Energie z pevných paliv z biomasy se 
nezohlední pro účely uvedené v 
písmenech a), b) a c) tohoto pododstavce, 
pokud pocházejí z primární dřevní 
biomasy definované v článku 2 této 
směrnice.“;

Pozměňovací návrh 92

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a – písm. i b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 2

Platné znění Pozměňovací návrh

Aby však mohly být biopaliva, 
biokapaliny a paliva z biomasy vyrobené z 
odpadů a zbytků jiných než zbytků ze 
zemědělství, akvakultury, rybolovu a 
lesnictví zohledněny pro účely uvedené 
v prvním pododstavci písm. a), b) a c), 
musí splňovat pouze kritéria úspor emisí 
skleníkových plynů stanovená v odstavci 
10. Tento pododstavec se použije rovněž 
na odpad a zbytky, které jsou nejprve 
zpracovány na produkt, než jsou dále 
zpracovány na biopaliva, biokapaliny a 
paliva z biomasy.

Aby však mohly být biopaliva, 
biokapaliny a paliva z biomasy vyrobené z 
odpadů a zbytků jiných než zbytků ze 
zemědělství, akvakultury, rybolovu a 
lesnictví zohledněny pro účely uvedené 
v prvním pododstavci písm. a), b) a c), 
musí splňovat pouze kritéria úspor emisí 
skleníkových plynů stanovená v odstavci 
10. V případě použití směsného odpadu 
jsou však provozovatelé povinni používat 
systémy třídění směsného odpadu 
definované kvality, jejichž cílem je 
odstranění fosilních materiálů. Tento 
pododstavec se použije rovněž na odpad a 
zbytky, které jsou nejprve zpracovány na 
produkt, než jsou dále zpracovány na 
biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy.

Pozměňovací návrh 93

Návrh směrnice
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Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a – bod ii
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– a) v případě paliv z pevné biomasy 
v zařízeních vyrábějících elektřinu, 
vytápění a chlazení o celkovém 
jmenovitém tepelném příkonu 5 MW nebo 
vyšším;

– a) v případě paliv z pevné biomasy 
v zařízeních vyrábějících elektřinu, 
vytápění a chlazení o celkovém 
jmenovitém tepelném příkonu 7.5 MW 
nebo vyšším; 

Pozměňovací návrh 94

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a – bod ii
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) více než 200 m³ ekvivalentu 
methanu/h, měřeno za standardních 
podmínek teploty a tlaku (tj. 0 °C a 1 bar 
atmosférického tlaku);

i) více než 500 m³ ekvivalentu 
methanu/h, měřeno za standardních 
podmínek teploty a tlaku (tj. 0 °C a 1 bar 
atmosférického tlaku);

Pozměňovací návrh 95

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. a b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 3 – pododstavec 1

Platné znění Pozměňovací návrh

Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi zemědělské biomasy zohledněné 
pro účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) nesmějí být 
vyrobeny ze surovin získaných z půdy 
s vysokou hodnotou biologické 
rozmanitosti, tj. z půdy, která měla v lednu 
2008 nebo později jeden z těchto statusů, a 
to bez ohledu na to, zda ho stále ještě má, 
či nikoli:

Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi zemědělské biomasy zohledněné 
pro účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) nesmějí být 
vyrobeny ze surovin získaných z půdy 
s vysokou hodnotou biologické 
rozmanitosti, tj. z půdy, která měla v lednu 
2008 nebo později jeden z těchto statusů, a 
to bez ohledu na to, zda ho stále ještě má, 
či nikoli:

a) původní les a jiné zalesněné plochy, tj. 
les a jiné zalesněné plochy s původními 
druhy, kde nejsou žádné viditelné známky 

a) původní a starý les a jiné zalesněné 
plochy, tj. les a jiné zalesněné plochy s 
původními druhy, kde nejsou žádné 
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lidské činnosti a kde nejsou významně 
narušeny ekologické procesy;

viditelné známky lidské činnosti a kde 
nejsou významně narušeny ekologické 
procesy;

b) vysoce biologicky rozmanitý les a jiné 
zalesněné plochy, které jsou druhově 
bohaté a neznehodnocené nebo byly 
relevantním příslušným orgánem označeny 
jako vysoce biologicky rozmanité, ledaže 
je prokázáno, že získávání těchto surovin 
nezasahovalo do účelů ochrany přírody;

b) vysoce biologicky rozmanitý les a jiné 
zalesněné plochy, které jsou druhově 
bohaté a neznehodnocené a byly 
relevantním příslušným orgánem označeny 
jako vysoce biologicky rozmanité, ledaže 
je prokázáno, že získávání těchto surovin 
nezasahovalo do účelů ochrany přírody;

c) oblasti určené: c) oblasti určené:

i) zákonem nebo příslušným orgánem 
k účelům ochrany přírody; nebo

i) zákonem nebo příslušným orgánem 
k účelům ochrany přírody; nebo

ii) k ochraně vzácných nebo ohrožených 
ekosystémů nebo druhů uznaných 
mezinárodními dohodami nebo zařazených 
na seznam sestavený mezivládními 
organizacemi nebo Mezinárodní unií pro 
ochranu přírody, jsou-li uznávány v 
souladu s čl. 30 odst. 4 prvním 
pododstavcem, ledaže se prokáže, že 
produkce surovin nezasahuje do uvedených 
účelů ochrany přírody;

ii) k ochraně vzácných nebo ohrožených 
ekosystémů nebo druhů uznaných 
mezinárodními dohodami nebo zařazených 
na seznam sestavený mezivládními 
organizacemi nebo Mezinárodní unií pro 
ochranu přírody, jsou-li uznávány v 
souladu s čl. 30 odst. 4 prvním 
pododstavcem, ledaže se prokáže, že 
produkce surovin nezasahuje do uvedených 
účelů ochrany přírody; 

d) vysoce biologicky rozmanité travní 
porosty o rozloze větší než jeden hektar, 
totiž:

d) vysoce biologicky rozmanité travní 
porosty o rozloze větší než jeden hektar, 
totiž:

i) původní travní porosty, které by bez 
lidského zásahu zůstaly zachovány jako 
takové a které vykazují přirozené složení 
druhů a ekologické charakteristiky a 
procesy; nebo

i) původní travní porosty, které by bez 
lidského zásahu zůstaly zachovány jako 
takové a které vykazují přirozené složení 
druhů a ekologické charakteristiky a 
procesy; nebo

ii) travní porosty, které by bez lidského 
zásahu nezůstaly zachovány jako takové a 
které jsou druhově bohaté a 
neznehodnocené a byly relevantním 
příslušným orgánem označeny jako vysoce 
biologicky rozmanité, ledaže je prokázáno, 
že získávání surovin je nezbytné k 
uchování statusu vysoce biologicky 
rozmanitých travních porostů.

ii) travní porosty, které by bez lidského 
zásahu nezůstaly zachovány jako takové a 
které jsou druhově bohaté a 
neznehodnocené a byly relevantním 
příslušným orgánem označeny jako vysoce 
biologicky rozmanité, ledaže je prokázáno, 
že získávání surovin je nezbytné k 
uchování statusu vysoce biologicky 
rozmanitých travních porostů.

iii) vřesoviště, které stále vykazuje 
přirozené složení druhů a ekologické 
charakteristiky a procesy;“

Pozměňovací návrh 96
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Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. c a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 4 – pododstavec 1

Platné znění Pozměňovací návrh

ca)  – v odstavci 4 se pododstavec 1 
nahrazuje tímto:

Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi zemědělské biomasy zohledněné 
pro účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) nesmějí být 
vyrobeny ze surovin získaných z půdy 
s velkou zásobou uhlíku, tj. půdy, která 
měla v lednu roku 2008 jeden z těchto 
statusů a již ho nemá:

„Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi zemědělské biomasy zohledněné 
pro účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) nesmějí být 
vyrobeny ze surovin získaných z půdy 
s velkou zásobou uhlíku, tj. půdy, která 
měla v lednu roku 2008 jeden z těchto 
statusů a již ho nemá:

a) mokřady, tj. půda pokrytá nebo 
nasycená vodou trvale nebo po významnou 
část roku;

a) mokřady, tj. půda pokrytá nebo 
nasycená vodou trvale nebo po významnou 
část roku;

b) souvisle zalesněné plochy, totiž půda o 
rozloze větší než 1 hektar se stromy 
vyššími než pět metrů a porostem koruny 
tvořícím více než 30 %, nebo se stromy 
schopnými dosáhnout těchto limitů in situ;

b) souvisle zalesněné plochy, totiž půda o 
rozloze větší než 1 hektar se stromy 
vyššími než pět metrů a porostem koruny 
tvořícím více než 30 %, nebo se stromy 
schopnými dosáhnout těchto limitů in situ;

c) půda o rozloze větší než jeden hektar se 
stromy vyššími než pět metrů a porostem 
koruny tvořícím 10 až 30 % nebo se 
stromy schopnými dosáhnout těchto limitů 
in situ, ledaže je prokázáno, že při 
uplatnění metodiky stanovené v příloze V 
části C je zásoba uhlíku v oblasti předtím, 
než došlo k přeměně půdy a po její 
přeměně, taková, že by byly splněny 
podmínky stanovené v odstavci 10 tohoto 
článku.

c) půda o rozloze větší než jeden hektar se 
stromy vyššími než pět metrů a porostem 
koruny tvořícím 10 až 30 % nebo se 
stromy schopnými dosáhnout těchto limitů 
in situ, ledaže je prokázáno, že při 
uplatnění metodiky stanovené v příloze V 
části C je zásoba uhlíku v oblasti předtím, 
než došlo k přeměně půdy a po její 
přeměně, taková, že by byly splněny 
podmínky stanovené v odstavci 10 tohoto 
článku.

ca) vřesoviště, které stále vykazuje 
přirozené složení druhů a ekologické 
charakteristiky a procesy.

Pozměňovací návrh 97

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Biopaliva, biokapaliny a paliva 
z biomasy na bázi zemědělské nebo lesní 
biomasy zohledněné pro účely uvedené 
v odst. 1 prvním pododstavci písm. a), b) 
a c) nesmějí být vyrobeny ze surovin 
získaných z půdy, která byla v lednu 2008 
rašeliništěm, ledaže je prokázáno, že 
pěstování a získávání surovin nezahrnuje 
odvodňování dříve neodvodňované půdy.;

5. Biopaliva, biokapaliny a paliva 
z biomasy na bázi zemědělské nebo lesní 
biomasy zohledněné pro účely uvedené 
v odst. 1 prvním pododstavci písm. a), b) 
a c) nesmějí být vyrobeny ze surovin 
získaných z půdy, která byla v lednu 2008 
rašeliništěm, ledaže je prokázáno, že 
pěstování a získávání surovin nezahrnuje 
odvodňování dříve neodvodňované půdy, a 
dodržování na vnitrostátní či nižší úrovni 
v souladu s kritérii pro minimalizaci 
rizika používání lesní biomasy získané z 
neudržitelné produkce uvedené v odstavci 
6 může oznámit příslušný vnitrostátní 
orgán.“;

Pozměňovací návrh 98

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. d a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 5 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) vkládá se nový odstavec 5a, který 
zní: 
„5a. Biopaliva a biokapaliny a paliva z 
biomasy vyrobená ze zemědělské biomasy 
zohledněné pro účely uvedené v písm. a), 
b) a c) prvního pododstavce odst. 1 nesmí 
být vyrobeny ze surovin získaných v zemi, 
která není smluvní stranou Pařížské 
dohody”;

Pozměňovací návrh 99

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. d b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 6 – pododstavec 1 – návětí

Platné znění Pozměňovací návrh

db)  v odst. 6 prvním pododstavci se 
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uvozující věta nahrazuje tímto:
Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi lesní biomasy zohledněné pro účely 
uvedené v odst. 1 prvním pododstavci 
písm. a), b) a c) musí splňovat následující 
kritéria, aby se minimalizovalo riziko 
využívání lesní biomasy pocházející z 
neudržitelné výroby:

Biopaliva, biokapaliny a paliva z biomasy 
na bázi lesní biomasy zohledněné pro účely 
uvedené v odst. 1 prvním pododstavci 
nesmí pocházet z primární dřevní 
biomasy, musí respektovat hierarchii 
odpadů stanovenou v článku 4 směrnice 
2008/98/ES a kaskádový princip uvedený 
v článku 3 a musí splňovat následující 
kritéria, aby se minimalizovalo riziko 
využívání dřevní biomasy pocházející z 
neudržitelné výroby:

Pozměňovací návrh 100

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. e b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 6 – pododstavec 1 – písm. a – bod iii

Platné znění Pozměňovací návrh

eb) v odst. 6 prvním pododstavci se 
písmeno a) bod iii) nahrazuje tímto:

iii) ochranu oblastí, které jsou 
mezinárodním či vnitrostátním právním 
předpisem nebo příslušným orgánem 
určeny pro účely ochrany přírody, včetně 
mokřadů a rašelinišť;

iii) ochranu oblastí, které jsou 
mezinárodním či vnitrostátním právním 
předpisem nebo příslušným orgánem 
určeny pro účely ochrany přírody, včetně 
mokřadů, travních porostů, vřesovišť a 
rašelinišť, s cílem zachovat biologickou 
rozmanitost a předejít ničení přírodních 
stanovišť, jak je stanoveno ve směrnici 
2009/147/ES a směrnici 92/43/EHS, 
udržet ekologický stav prostředí oceánů, 
jak je stanoveno ve směrnici 2008/56/ES, 
jakož i ekologický stav řek, jak je 
stanoveno ve směrnici 2000/60/ES.“

Pozměňovací návrh 101

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. e
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 6 – pododstavec 1 – písm. a – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(iv) těžba se provádí s ohledem na (iv) těžba se provádí s ohledem na 
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zachování kvality půdy a biologické 
rozmanitosti s cílem minimalizovat 
negativní dopady tak, aby se zabránilo 
těžbě pařezů a kořenů, degradaci 
původních lesů nebo jejich přeměně na 
pěstované lesy a těžbě na citlivých půdách; 
minimalizuje rozsáhlé holoseče a zajišťuje 
místně vhodné prahové hodnoty pro těžbu 
mrtvé dřevní hmoty a požadavky na 
používání systémů těžby dřeva, které 
minimalizují dopady na kvalitu půdy, 
včetně zhutňování půdy, a na prvky 
biologické rozmanitosti a stanoviště:

zajištění toho, aby byla zachována kvalita 
půdy a biologická rozmanitost s cílem 
předejít negativním dopadům tak, aby se 
zamezilo těžbě pařezů a kořenů 
nevhodných pro využití jako materiál, 
např. prostřednictvím udržitelných 
postupů obhospodařování lesů, degradaci 
původních nebo starých lesů nebo jejich 
přeměně na pěstované lesy a těžbě na 
citlivých půdách; předchází holosečím, 
kromě případů, kdy slouží k dosažení 
příznivého a vhodného stavu 
ekosystému, zajišťuje místně a ekologicky 
vhodné prahové hodnoty pro těžbu mrtvé 
dřevní hmoty a zajišťuje požadavky na 
používání systémů těžby dřeva, které 
minimalizují dopady na kvalitu půdy, 
včetně zhutňování půdy, a na prvky 
biologické rozmanitosti a stanoviště:

Pozměňovací návrh 102

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. f
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 6 – pododstavec 1 – písm. b – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) těžba se provádí s ohledem na 
zachování kvality půdy a biologické 
rozmanitosti s cílem minimalizovat 
negativní dopady tak, aby se zabránilo 
těžbě pařezů a kořenů, degradaci 
původních lesů nebo jejich přeměně na 
pěstované lesy a těžbě na citlivých půdách; 
minimalizuje rozsáhlé holoseče a zajišťuje 
místně vhodné prahové hodnoty pro těžbu 
mrtvé dřevní hmoty a požadavky na 
používání systémů těžby dřeva, které 
minimalizují dopady na kvalitu půdy, 
včetně zhutňování půdy, a na prvky 
biologické rozmanitosti a stanoviště:;

iv) těžba se provádí s ohledem na 
zajištění toho, aby byla zachována kvalita 
půdy a biologická rozmanitost s cílem 
předejít negativním dopadům tak, aby se 
zamezilo těžbě pařezů a kořenů 
nevhodných pro využití jako materiál, 
např. prostřednictvím udržitelných 
postupů obhospodařování lesů, degradaci 
původních nebo starých lesů nebo jejich 
přeměně na pěstované lesy a těžbě na 
citlivých půdách; předchází holosečím, 
kromě případů, kdy slouží k dosažení 
příznivého a vhodného stavu 
ekosystému, zajišťuje místně a ekologicky 
vhodné prahové hodnoty pro těžbu mrtvé 
dřevní hmoty a zajišťuje požadavky na 
používání systémů těžby dřeva, které 
minimalizují dopady na kvalitu půdy, 
včetně zhutňování půdy, a na prvky 
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biologické rozmanitosti a stanoviště:

Pozměňovací návrh 103

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. f a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) vkládá se nový odstavec 7a, který 
zní:
„7a. Biopaliva, biokapaliny a paliva z 
biomasy vyrobená z lesní biomasy nesmí 
překročit strop stanovený na vnitrostátní 
úrovni pro využívání lesní biomasy, který 
je v souladu s cíli členského státu v oblasti 
růstu propadu uhlíku, jak je definováno v 
revidovaném nařízení 2018/841.“;

Pozměňovací návrh 104

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. g b (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 – odst. 11 – pododstavec 1 – návětí

Platné znění Pozměňovací návrh

gb) v odstavci 11 se pododstavec 1 
nahrazuje tímto:

Elektřina z paliv z biomasy se zohlední pro 
účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) pouze tehdy, 
splňuje-li jeden nebo více z následujících 
požadavků:

„Elektřina z paliv z biomasy se zohlední 
pro účely uvedené v odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) pouze tehdy, 
pokud používaná paliva nezahrnují 
primární dřevní biomasu a splňují jeden 
nebo více z následujících požadavků:

Pozměňovací návrh 105

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18 – písm. g d (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Článek 29 – odst. 14
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

gd)  odstavec 14 se nahrazuje tímto:
14. Členské státy mohou pro účely 
uvedené v odst. 1 prvním pododstavci 
písm. a), b) a c) stanovit pro paliva 
z biomasy dodatečná kritéria udržitelnosti.

„14. Členské státy mohou pro účely 
uvedené v odst. 1 prvním pododstavci 
písm. a), b) a c) stanovit pro biopaliva, 
biokapaliny a paliva z biomasy dodatečná 
kritéria udržitelnosti“

Pozměňovací návrh 106

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 19
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 29 a – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 35 za účelem doplnění 
této směrnice stanovením metodiky pro 
posuzování úspor emisí skleníkových 
plynů z obnovitelných paliv 
nebiologického původu a z recyklovaných 
paliv s obsahem uhlíku. Tato metodika 
zajistí, že nebude udělen kredit za 
zabránění vzniku emisí CO2, za jehož 
zachycování byl již získán emisní kredit 
podle jiných právních předpisů.;

3. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 35 za účelem doplnění 
této směrnice stanovením metodiky pro 
posuzování úspor emisí skleníkových 
plynů z obnovitelných paliv 
nebiologického původu a z recyklovaných 
paliv s obsahem uhlíku. Tato metodika 
zajistí, že nebude udělen kredit za 
zabránění vzniku emisí CO2, za jehož 
zachycování byl již získán emisní kredit 
podle jiných právních předpisů.; Do 
metodiky se zahrne obsah uhlíku v 
odpadech a jejich uvolňování do ovzduší. 
Metodika pro posuzování úspor emisí 
skleníkových plynů z recyklovaných paliv 
s obsahem uhlíku v každém případě 
zohlední – v rámci přístupu založeného na 
životním cyklu – uhlíkovou stopu.

Pozměňovací návrh 107

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 a (nový)
Směrnice (EU) 2018/2001
Článek 29 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19a) vkládá se článek 29b, který zní:
„Článek 29b
Kritéria udržitelnosti pro vodní elektrárny
Pro účely uvedené v čl. 29 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. a), b) a c) se energie 
vyrobená z vodní energie vyrábí v zařízení, 
které v souladu se směrnicí 2000/60/ES, a 
zejména s články 4 a 11 uvedené 
směrnice, provedlo veškerá technicky 
proveditelná a ekologicky relevantní 
zmírňující opatření ke snížení 
nepříznivých dopadů na vodu, jakož i 
opatření ke zlepšení chráněných stanovišť 
a druhů přímo závislých na vodě, která 
zahrnují alespoň tato opatření:
a) umožnění účinné a účelné migrace 
ryb proti a po proudu vodního toku
b) příspěvek k cílům a opatřením 
celoevropského akčního plánu pro 
jeseterovité, je-li to relevantní
c) zajištění neustálého minimálního 
ekologického průtoku.
Vodní elektrárny, které byly uvedeny do 
provozu po 31. prosinci 2022, musí dále 
splňovat tyto podmínky:
a)  nesmí být umístěny v lokalitě, 
která je prioritou pro odstranění bariér k 
dosažení podélného propojení za účelem 
dosažení cíle volně tekoucích řek v rámci 
strategie v oblasti biologické rozmanitosti
b) musí mít instalovaný výkon 
10 MW nebo větší. ”;

Pozměňovací návrh 108

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. a
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 30 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Mají-li se obnovitelná paliva a recyklovaná 
paliva s obsahem uhlíku započítávat do 
cílů uvedených v čl. 3 odst. 1, čl. 15a 
odst. 1, čl. 22a odst. 1, čl. 23 odst. 1, čl. 24 
odst. 4 a čl. 25 odst. 1, požádají členské 
státy hospodářské subjekty, aby prokázaly, 
že byla splněna kritéria udržitelnosti 
a úspor emisí skleníkových plynů 
stanovená v čl. 29 odst. 2 až 7 a 10 a v 
čl. 29a odst. 1 a 2 pro obnovitelná paliva 
a recyklovaná paliva s obsahem uhlíku. Za 
tím účelem na hospodářských subjektech 
požadují, aby použily systém hmotnostní 
bilance, který:;

Mají-li se obnovitelná paliva a recyklovaná 
paliva s obsahem uhlíku započítávat do 
cílů uvedených v čl. 3 odst. 1, čl. 15a 
odst. 1, čl. 22a odst. 1, čl. 23 odst. 1, čl. 24 
odst. 4 a čl. 25 odst. 1, požádají členské 
státy hospodářské subjekty, aby 
prostřednictvím povinných nezávislých a 
veřejně dostupných auditů prokázaly, že 
byla splněna kritéria udržitelnosti a úspor 
emisí skleníkových plynů stanovená 
v čl. 29 odst. 2 až 7 a 10 a v čl. 29a odst. 1 
a 2 pro obnovitelná paliva a recyklovaná 
paliva s obsahem uhlíku. Za tím účelem na 
hospodářských subjektech požadují, aby 
použily systém hmotnostní bilance, který:;

Pozměňovací návrh 109

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 30 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„Členské státy přijmou opatření k zajištění 
toho, aby hospodářské subjekty 
předkládaly spolehlivé informace týkající 
se souladu s kritérii udržitelnosti a úspor 
emisí skleníkových plynů stanovenými 
v čl. 29 odst. 2 až 7 a 10 a čl. 29a odst. 1 
a 2 a aby hospodářské subjekty na 
požádání zpřístupnily příslušnému 
členskému státu údaje použité 
k vypracování těchto informací.

„Členské státy přijmou opatření k zajištění 
toho, aby hospodářské subjekty 
předkládaly spolehlivé informace týkající 
se souladu s kritérii udržitelnosti a úspor 
emisí skleníkových plynů stanovenými 
v čl. 29 odst. 2 až 7 a 10 a čl. 29a odst. 1 
a 2, a také zohlední cíle EU v oblasti 
biologické rozmanitosti, a aby hospodářské 
subjekty na požádání zpřístupnily 
příslušnému členskému státu i veřejnosti 
údaje použité k vypracování těchto 
informací. Členské státy akreditují 
nezávislé poskytovatele ověřovacích služeb 
v souladu s nařízením (ES) č. 765/2008, 
aby poskytli stanovisko k předloženým 
informacím a prokázali, že tak učinili. Pro 
splnění požadavků čl. 29 odst. 3 písm. a), 
b) a d), čl. 29 odst. 4 písm. a), čl. 29 odst. 
5, čl. 29 odst. 6 písm. a) a čl. 29 odst. 7 
písm. a) lze použít audit první nebo druhé 
strany až do prvního místa sběru lesní 
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biomasy. Auditem se ověřuje, zda jsou 
systémy používané hospodářskými 
subjekty přesné, spolehlivé a zabezpečené 
proti podvodu, včetně ověření skutečnosti, 
že materiály nebyly záměrně 
modifikovány nebo vyřazeny tak, aby se 
dodávka nebo její část mohla stát 
odpadem nebo zbytkem. Také se hodnotí 
četnost a metodika odebírání vzorku 
a obsáhlost údajů.

Pozměňovací návrh 110

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. b
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 30 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Povinnosti stanovené v tomto odstavci platí 
bez ohledu na to, zda jsou obnovitelná 
paliva a recyklovaná paliva s obsahem 
uhlíku vyráběna v Unii nebo dovážena. 
Informace o zeměpisném původu a druhu 
surovin biopaliv, biokapalin a paliv 
z biomasy podle dodavatele paliva jsou 
k dispozici spotřebitelům na internetových 
stránkách provozovatelů, dodavatelů nebo 
příslušných orgánů a aktualizují se každý 
rok.;

Povinnosti stanovené v tomto odstavci platí 
bez ohledu na to, zda jsou obnovitelná 
paliva a recyklovaná paliva s obsahem 
uhlíku vyráběna v Unii nebo dovážena. 
Informace o zeměpisném původu a druhu 
surovin biopaliv, biokapalin a paliv 
z biomasy podle dodavatele paliva jsou 
k dispozici spotřebitelům v aktualizované, 
snadno přístupné a uživatelsky vstřícné 
podobě na internetových stránkách 
provozovatelů, dodavatelů a příslušných 
orgánů i na čerpacích stanicích 
a aktualizují se každý rok.;

Pozměňovací návrh 111

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. c a (nové)
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 30 – odst. 4 – pododstavec 2

Platné znění Pozměňovací návrh

ca) – v odstavci 4 se pododstavec 2 
nahrazuje tímto:

Komise může rozhodnout, že uvedené 
režimy obsahují přesné informace o 
opatřeních přijatých pro ochranu půdy, 

„Komise může rozhodnout, že uvedené 
režimy obsahují přesné informace o 
opatřeních přijatých pro ochranu půdy, 
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vody a ovzduší, obnovu znehodnocené 
půdy, zamezení nadměrné spotřebě vody 
v oblastech, kde je jí nedostatek, a pro 
certifikaci biopaliv, biokapalin a paliv 
z biomasy s nízkým rizikem nepřímé 
změny ve využívání půdy.

vody a ovzduší, obnovu znehodnocené 
půdy a zamezení nadměrné spotřebě vody 
v oblastech, kde je jí nedostatek.“

Pozměňovací návrh 112

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. d
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 30 – odst. 6 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro zařízení vyrábějící elektřinu, vytápění 
a chlazení s celkovým jmenovitým 
tepelným příkonem od 5 do 10 MW 
zavedou členské státy zjednodušené 
vnitrostátní režimy ověřování s cílem 
zajistit splnění kritérií udržitelnosti a emisí 
skleníkových plynů stanovených v čl. 29 
odst. 2 až 7 a 10.;

Pro zařízení vyrábějící elektřinu, vytápění 
a chlazení s celkovým jmenovitým 
tepelným příkonem od 5 do 20 MW 
zavedou členské státy zjednodušené 
vnitrostátní režimy ověřování s cílem 
zajistit splnění kritérií udržitelnosti a emisí 
skleníkových plynů stanovených v čl. 29 
odst. 2 až 7 a 10.;

Pozměňovací návrh 113

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 31 – odst. 2, 3 and 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) V článku 31 se zrušují odstavce 2, 
3 a 4.

vypouští se

Pozměňovací návrh 114

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 22
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 31 a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise zajistí, aby byla zřízena 
databáze Unie, která umožní sledování 

1. Komise zajistí, aby byla zřízena 
databáze Unie, která umožní sledování 
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kapalných a plynných obnovitelných paliv 
a recyklovaných paliv s obsahem uhlíku.

kapalných a plynných obnovitelných paliv, 
včetně sledování vstupních surovin 
uvedených v seznamu v příloze IX 
používaných při jejich výrobě, 
a recyklovaných paliv s obsahem uhlíku.

Pozměňovací návrh 115

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 22
Směrnice (EU) 2018/2001
Čl. 31 a – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy vyžadují, aby příslušné 
hospodářské subjekty včas zadávaly do této 
databáze přesné informace o provedených 
transakcích a parametrech udržitelnosti 
paliv, která jsou předmětem těchto 
transakcí, včetně emisí skleníkových plynů 
během jejich životního cyklu od okamžiku 
jejich výroby do okamžiku jejich spotřeby 
v Unii. Do databáze se rovněž zahrnou 
informace o tom, zda byla poskytnuta 
podpora na výrobu konkrétní zásilky 
paliva, a pokud ano, informace o typu 
režimu podpory.

Členské státy vyžadují, aby příslušné 
hospodářské subjekty včas zadávaly do této 
databáze přesné informace o provedených 
transakcích a parametrech udržitelnosti 
paliv, která jsou předmětem těchto 
transakcí, včetně surovin a jejich původu, 
emisí skleníkových plynů během jejich 
životního cyklu od okamžiku jejich výroby 
do okamžiku jejich spotřeby v Unii.

Pozměňovací návrh 116

Návrh směrnice
Článek 2 a (nový)
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 55 – odst. 1 – písm. b

Platné znění Pozměňovací návrh

Článek 2a
Změny nařízení (EU) 2019/943

V čl. 55 odst. 1 se písmeno b) nahrazuje 
tímto:

b) usnadňovat integraci obnovitelných 
zdrojů energie, distribuované výroby a 
dalších zdrojů začleněných do distribuční 
sítě, jako je ukládání energie;

b) usnadňovat integraci obnovitelných 
zdrojů energie, distribuované výroby a 
dalších zdrojů začleněných do distribuční 
sítě, jako je ukládání energie, nízko až 
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středně teplotní systémy dálkového 
vytápění a chlazení z obnovitelných zdrojů 
energie nebo systémy vytápění a chlazení 
z obnovitelných zdrojů, jak je uvedeno v 
článku 2 [pozměněné směrnice 
2018/2001/ES];“

(nařízení 2019/943)

Pozměňovací návrh 117

Návrh směrnice
Příloha I – odst. 1 – bod 5 – písm. c
Směrnice (EU) 2018/2001
Příloha V – část C – bod 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

18. Pro účely výpočtů uvedených 
v bodě 17 se emise takto rozdělované 
počítají eec + el + esca + ty podíly ep, etd, 
eccs a eccr, které se vztahují na výrobní 
kroky až do výrobního kroku, ve kterém 
vzniká předmětný druhotný produkt, 
včetně tohoto kroku. Došlo-li k přiřazení 
emisí druhotným produktům v některém 
z předchozích výrobních kroků životního 
cyklu, použije se pro předmětné účely 
místo těchto celkových emisí jen podíl 
těchto emisí přiřazený v posledním z těchto 
výrobních kroků meziproduktu vyráběného 
paliva. V případě bioplynu a biometanu 
musí být pro účely tohoto výpočtu 
zohledněny všechny druhotné produkty, 
které nespadají do oblasti působnosti bodu 
7. K odpadům ani zbytkům se žádné emise 
nepřiřadí. U druhotných produktů, jejichž 
energetický obsah je záporný, se pokládá 
energetický obsah pro účely výpočtu za 
nulový. Emise skleníkových plynů 
z odpadů a zbytků, včetně všech odpadů a 
zbytků uvedených v příloze IX, se považují 
v celém životním cyklu těchto odpadů a 
zbytků až do doby jejich získání za nulové 
bez ohledu na to, zda jsou uvedené odpady 
a zbytky před přeměnou na konečný 
produkt zpracovány na prozatímní 

18. Pro účely výpočtů uvedených 
v bodě 17 se emise takto rozdělované 
počítají eec + el + esca + ty podíly ep, etd, 
eccs a eccr, které se vztahují na výrobní 
kroky až do výrobního kroku, ve kterém 
vzniká předmětný druhotný produkt, 
včetně tohoto kroku. Došlo-li k přiřazení 
emisí druhotným produktům v některém 
z předchozích výrobních kroků životního 
cyklu, použije se pro předmětné účely 
místo těchto celkových emisí jen podíl 
těchto emisí přiřazený v posledním z těchto 
výrobních kroků meziproduktu vyráběného 
paliva. V případě bioplynu a biometanu 
musí být pro účely tohoto výpočtu 
zohledněny všechny druhotné produkty, 
které nespadají do oblasti působnosti bodu 
7. K odpadům ani zbytkům se žádné emise 
nepřiřadí. U druhotných produktů, jejichž 
energetický obsah je záporný, se pokládá 
energetický obsah pro účely výpočtu za 
nulový. Emise skleníkových plynů 
z odpadů a zbytků, včetně všech odpadů a 
zbytků uvedených v příloze IX, se považují 
v celém životním cyklu těchto odpadů a 
zbytků až do doby jejich získání za nulové 
bez ohledu na to, zda jsou uvedené odpady 
a zbytky před přeměnou na konečný 
produkt zpracovány na prozatímní 
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produkty. U zbytků, které nejsou zahrnuty 
v příloze IX a jsou vhodné pro využití na 
trhu s potravinami nebo krmivy, se 
předpokládá, že mají stejné množství emisí 
z těžby, sklizně nebo pěstování surovin, 
eec, jako jejich nejbližší náhrada na trhu 
s potravinami a krmivy uvedená v tabulce 
v části D. V případě paliv z biomasy 
vyráběných v jiných rafinériích, než které 
jsou kombinací zpracovatelských zařízení a 
kotlů nebo kogeneračních jednotek 
zajišťujících dodávky tepla nebo elektřiny 
do zpracovatelského zařízení, je 
analyzovanou jednotkou pro účely výpočtu 
podle bodu 17 rafinérie.“

produkty. V případě paliv z biomasy 
vyráběných v jiných rafinériích, než které 
jsou kombinací zpracovatelských zařízení a 
kotlů nebo kogeneračních jednotek 
zajišťujících dodávky tepla nebo elektřiny 
do zpracovatelského zařízení, je 
analyzovanou jednotkou pro účely výpočtu 
podle bodu 17 rafinérie.“

Pozměňovací návrh 118

Návrh směrnice
Příloha I – odst. 1 – bod 6 – písm. c
Směrnice (EU) 2018/2001
Příloha VI – část B – bod 18 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Emise skleníkových plynů z odpadů a 
zbytků, včetně všech odpadů a zbytků 
uvedených v příloze IX, se považují 
v celém životním cyklu těchto odpadů a 
zbytků až do doby jejich získání za nulové 
bez ohledu na to, zda jsou uvedené odpady 
a zbytky před přeměnou na konečný 
produkt zpracovány na prozatímní 
produkty. U zbytků, které nejsou zahrnuty 
v příloze IX a jsou vhodné pro využití na 
trhu s potravinami a krmivy, se 
předpokládá, že mají stejné množství emisí 
z těžby, sklizně nebo pěstování surovin, eec 
, jako jejich nejbližší náhrada na trhu 
s potravinami a krmivy uvedená v tabulce 
v části D přílohy V.

Emise skleníkových plynů z odpadů a 
zbytků, včetně všech odpadů a zbytků 
uvedených v příloze IX, se považují 
v celém životním cyklu těchto odpadů a 
zbytků až do doby jejich získání za nulové 
bez ohledu na to, zda jsou uvedené odpady 
a zbytky před přeměnou na konečný 
produkt zpracovány na prozatímní 
produkty.

Odůvodnění

Návrhy týkající se pravidel pro výpočet zbytků, které nejsou uvedeny v příloze IX, jsou 
nepřijatelné a mohou ohrozit rozvoj pokročilých biopaliv, bioplynu a biomethanu. Důvodem 
je skutečnost, že emise skleníkových plynů z odpadů a zbytků, které nejsou uvedeny v příloze 
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IX, by již nebyly ve sběrném místě neutrální.

Pozměňovací návrh 119

Návrh směrnice
Příloha I – odst. 1 – bod 6 a (nový)
Směrnice (EU) 2018/2001
Příloha VI – část B a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) V příloze VI se vkládá část Ba, 
která zní:
„Část Ba. 
Základní suroviny pro výrobu paliv z 
biomasy pro použití ve stacionárních 
zařízeních mimo odvětví dopravy, včetně 
těchto bodů: 
1. Podíl biomasy na zbytcích a odpadu v 
primárním potravinářském průmyslu: 
a) řepné řízky (pouze pro vlastní použití v 
rámci odvětví) 
b) byliny a listy z omývání řepy 
c) obilné plevy a ovocné skořápky 
d) podíl biomasy na průmyslovém odpadu, 
který není vhodný pro použití v 
potravinovém a krmivovém řetězci 
e) vláknitá část cukrové řepy po extrakci 
difúzní šťávy, listů a konců a jiných 
výluhů získaných po extrakci cukru.
„2. Podíl biomasy na kalu z čištění 
odpadních vod v primárním 
potravinářském průmyslu. 



AD\1254777CS.docx 83/85 PE703.044v02-00

CS

POSTUP VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Název Změna směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/2001, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999 a směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 98/70/ES o podpoře využívání energie z 
obnovitelných zdrojů a o změně směrnice Rady (EU) 2015/652

Referenční údaje COM(2021)0557 – C9-0329/2021 – 2021/0218(COD)

Příslušný výbor
 Datum oznámení na zasedání

ITRE
13.9.2021

Výbor, který vypracoval stanovisko
 Datum oznámení na zasedání

ENVI
13.9.2021

Přidružené výbory - datum oznámení na 
zasedání

11.11.2021

Zpravodaj(ka)
 Datum jmenování

Nils Torvalds
15.9.2021

Projednání ve výboru 2.2.2022

Datum přijetí 17.5.2022

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

58
20
9

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Mathilde Androuët, Margrete Auken, Simona Baldassarre, Marek 
Paweł Balt, Traian Băsescu, Aurélia Beigneux, Monika Beňová, 
Hildegard Bentele, Sergio Berlato, Alexander Bernhuber, Malin Björk, 
Simona Bonafè, Delara Burkhardt, Pascal Canfin, Sara Cerdas, 
Mohammed Chahim, Tudor Ciuhodaru, Nathalie Colin-Oesterlé, Esther 
de Lange, Christian Doleschal, Marco Dreosto, Bas Eickhout, Cyrus 
Engerer, Agnès Evren, Pietro Fiocchi, Raffaele Fitto, Andreas Glück, 
Catherine Griset, Jytte Guteland, Teuvo Hakkarainen, Martin Hojsík, 
Pär Holmgren, Jan Huitema, Yannick Jadot, Adam Jarubas, Petros 
Kokkalis, Ewa Kopacz, Peter Liese, Sylvia Limmer, Javi López, César 
Luena, Marian-Jean Marinescu, Fulvio Martusciello, Liudas Mažylis, 
Joëlle Mélin, Tilly Metz, Silvia Modig, Dolors Montserrat, Alessandra 
Moretti, Ville Niinistö, Ljudmila Novak, Grace O’Sullivan, Jutta 
Paulus, Stanislav Polčák, Jessica Polfjärd, Nicola Procaccini, Luisa 
Regimenti, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Sándor 
Rónai, Rob Rooken, Silvia Sardone, Christine Schneider, Günther Sidl, 
Ivan Vilibor Sinčić, Linea Søgaard-Lidell, Maria Spyraki, Nicolae 
Ştefănuță, Nils Torvalds, Edina Tóth, Véronique Trillet-Lenoir, Petar 
Vitanov, Alexandr Vondra, Mick Wallace, Pernille Weiss, Emma 
Wiesner, Michal Wiezik, Tiemo Wölken, Anna Zalewska

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Michael Bloss, Manuel Bompard, Milan Brglez, Stelios 
Kympouropoulos, Manuela Ripa, Christel Schaldemose, Vincenzo 
Sofo, Idoia Villanueva Ruiz



PE703.044v02-00 84/85 AD\1254777CS.docx

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ
VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

58 +
NI Ivan Vilibor Sinčić

PPE Hildegard Bentele, Nathalie Colin-Oesterlé, Agnès Evren, Adam Jarubas, Ewa Kopacz, Stelios 
Kympouropoulos, Esther de Lange, Peter Liese, Liudas Mažylis, Dolors Montserrat, Ljudmila Novak, 
Stanislav Polčák, Maria Spyraki, Pernille Weiss

Renew Pascal Canfin, Martin Hojsík, Jan Huitema, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Nicolae 
Ştefănuță, Linea Søgaard-Lidell, Nils Torvalds, Véronique Trillet-Lenoir, Michal Wiezik

S&D Marek Paweł Balt, Monika Beňová, Simona Bonafè, Milan Brglez, Delara Burkhardt, Sara Cerdas, 
Mohammed Chahim, Cyrus Engerer, Jytte Guteland, Javi López, César Luena, Alessandra Moretti, Sándor 
Rónai, Christel Schaldemose, Günther Sidl, Petar Vitanov, Tiemo Wölken

The Left Malin Björk, Manuel Bompard, Petros Kokkalis, Silvia Modig, Idoia Villanueva Ruiz, Mick Wallace

Verts/ALE Margrete Auken, Michael Bloss, Bas Eickhout, Pär Holmgren, Yannick Jadot, Tilly Metz, Ville Niinistö, 
Grace O'Sullivan, Jutta Paulus, Manuela Ripa

20 -
ECR Sergio Berlato, Pietro Fiocchi, Raffaele Fitto, Nicola Procaccini, Rob Rooken, Vincenzo Sofo, Alexandr 

Vondra, Anna Zalewska

ID Simona Baldassarre, Marco Dreosto, Teuvo Hakkarainen, Sylvia Limmer, Silvia Sardone

NI Edina Tóth

PPE Traian Băsescu, Alexander Bernhuber, Marian-Jean Marinescu, Jessica Polfjärd

Renew Andreas Glück, Emma Wiesner

9 0
ID Mathilde Androuët, Aurélia Beigneux, Catherine Griset, Joëlle Mélin

PPE Christian Doleschal, Fulvio Martusciello, Luisa Regimenti, Christine Schneider

S&D Tudor Ciuhodaru

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se



AD\1254777CS.docx 85/85 PE703.044v02-00

CS


